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. ;; A körmöcMnyai római katholikus 
• ' ! ' . egyházközség története. : . 

• = . E L Ő S Z Ó . : 

Mint magának Körmöc városának eredetét, úgy a helybeli 
:. római katholikus egyház keletkezését is sűrű homály borítja. Egy 

monda, egy oklevél sem tájékoztat bennünket az időről, melyet teljes 
biztossággal ez egyház keletkezése koráúl fogadhatnánk el, kiinduló 
p 0 n tu l használhatnánk.· Mindamellett nagy valószínűséggel feltehetjük, 
hogy megalapítása abba a korba esik, mikor a, kereszténység hazánk-

. ban ismeretessé lévén, hódítólag kezdett fellépni. ; 
A történeti kutatásra nézve általában bénító hatású az a körül-

méiiv,' az a tény, hogy elődeink csak igen ritka esetekben jegyeztek 
fel valamit, valamint az is, 'hogy az e korbaú szerkesztett fukar 
szavú iratok nagy része időfolytán elzüllődött. E. kedvezőtlen körül-
mények éreztették s éreztetik bénító hatásukat e speciális esetben 
is; az egyházközség több század évi viszontagságairól is azért nem 

' alkothatunk tiszta képet. .• · . . . 
Ama néhány régibb,' Körmöc város történetével többé-kevésbbé 

foglalatoskodó könyvekben-emiitett, a mai lakosság emlékezetéből 
manapság már idestova kiveszett monda, hogy egykor itt a ternplá-
riusok laktak, egyetlenegy szavahihető adattal sem bizonyítható be s 
igy .a történelem előtti idők sötétének eloszlatására épen nem alkalmas. 
Egyszerűen a tapogatozó mondavilág birodalmába sorozandó! . 

Csak a XIV. században s e. századnak is inkább a vége felé 
kezd á helybeli róm. katholikus egyház történetében világosság deren-
geni s az egyház sorsa, működése és hatása lassankint ismertebbé lenni. 

- A mennyire lehetséges -volt, mindazt, a mi a helybeli római 
katholikus egyházra, annak, intézményeire s az egyházi élet jelen-
ségeire, nyilvánulásaira vonatkozik, teljesen megbízható ¡ 'oklevelekből, 
iratokból öszegyüjteni, azt itt veszi e község minden barátja, valamint 
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mindazok, kik általában Körmöc város története iránt érdeklödnek. 
Története az egyházközségnek, mely azon korban, a melyről épen 
meg akarunk emlékezni, Körmöc város minden lakosát tagjai közé 
számította, csak kiegészítő részét képezi a város általános történetének. 

A római katliolikus egyházközség története három korszakra 
oszlik. 

Az első korszak magában foglalja azt az időközt, mely a XIV. 
század elejétől a reformátio kezdetéig, azaz 1317-től 1520-ig terjed. 

A második időszak a reformátiónak Körmöczön való fellépté-
vel kezdődik s a templomok visszanyeréséig terjed ; tehát 1521-től 
1673-ig. 

A harmadik korszak tart az egyházközség újjászervezésétől a 
mai napig. 

Egyelőre az egyház történetének ama korszakával ismerkedünk 
meg, melyet az első korszak foglal magában s e célból külön 
fejezetekben szólunk: 

1. A plebánia-templomról vagy vártemplomról. 
2. A kórházi templomról. 
3. A szegények házáról. 
4. A Szent-András-kápolnáról, 
5. Szent-Katalin templomáról. 
6. A zólyomvölgyi keresztről., 
7. Az egyházi élet egyéb jelenségeiről. 
8. Az első korszak papságáról. 

I. A várteinplom. 
Körmöc akropolisának, az úgynevezett várnak, elvitázhatatla-

nul legnagyobb s egyszersmind legtekintélyesebb épülete a közepén 
álló templom. 

A körmöciek még abban az időben építették, a meddig az 
oklevelek tanúsága nem ér el. Ezért nem lehet meghatározni építé-
sének évét, nagyságát, melylyel kezdetben birt, stíljét s azt az ala-
kot, melyet ez épület a művésztől eredetileg nyert. 

Hogy a vártemplom már a XIV. század kezdetén megvolt, az 
minden kétséget kizár, mert a pápai tized-jegyzékek már 1317-ben 
említést tesznek bizonyos Miklósról, mint körmöci plébánusról. S a 
plébánus létezése természetes következetességgel feltételezi egy 
templom létezését is, mely körül szolgálnia kellett. 



Mielott az emiitett Miklós körmöci plébánossá lett, ez állás 
hosszabb ideig betöltetlen maradt s a papi jövedelmekből ez időre 
is kellett fizetnie 23 ezüst márkát tizedül. De Miklós nem birta 
vagy nem akarta lefizetni s ezért az 1318-ik évben Rufinus pápai 
követ excommunikálta. Excommunicatiója azonban nem. tartott 
sokáig, mert megigérte, hogy e pénzt megfizeti s a következő évben 
valóban meg is tette s ennek következtében aztán meghagyták 
plébánusnak.1 

Mivel a templom a várnak főépülete volt, az egész várat, még 
a hivatalos évkönyvekben s iratokban is, helytelenül csak „tem-
plominak, a XVI. században „nagy templominak nevezték.2 

Hogy pedig a vártemplom volt eredetileg a plébániatemplom 
s e jellegét az egész első korszak folyama alatt szakadatlanul meg-
tartotta, e mellett azonban a szent szűznek, Máriának nevét is viselte, 
az számos adattal napnál világosabban bebizonyítható. Ennek meg-
mutatására itt csak néhány felötlőbb adatot akarunk elősorolni. 

A körmöci szegények házának 1393-ban adott privilégiumban 
előfordul, hogy a néhai Miklós városbíró háza a körtéren amaz utca 
mellett van, a melyen a plébánia templomba szoktak feljárni.3 

Egész Körmöcön azonban csak a vártemplomnak van olyan 
helyzete, hogy a városból kiindulva, felfelé menőleg juthatni hozzá. 

Egy második bizonyíték arra nézve, hogy a vártemplom ere-
detileg szűz Mária tiszteletére volt szentelve s egyszersmind kör-
möci plébánia-templom volt, az az átvételi irat, mely 1526-ban az 
e templombúi elvitt ezüst-készletekről szól, s melyben határozottan 
az van, hogy az ereklyék a Körmöc városában s következésképen 
a várban épült és szűz Máriának szentelt plébánia-templomból lőnek 
elhozva.4 

A harmadik, nem kevésbbé világos és határozott bizonyítékot 
találjuk végre a császárhoz 1573. augusztus 14-én beadott kérelem-
ben, melyben a helybeli malomnak a körmöci templom és iskola 
javára való visszaadásáért foyamodnak s a melyben e templom a 
szűz Mária várbeli templomának van nevezve.5 

• 1 Schematismus historicus dioecesis neosoliensis ex 1876, pag. 299. 
2 így a városi levéltárbeli 1464—1466-ból való borbeviteli illeték-jegy-

zékben is s a későbbi számadáskönyvekben. 
3 Eredeti okirat a városi levéltárban I, 23, 1 Nr. 2. alatt. 
4 Eredetije a városi levéltárbán I, 19, 1, 30. alatt. 
5 Városi levéltár. I, 27, 1 Nr. 111. és 112. · 



— 6 — 

Korabinszky F. M. véleményét·, hogy e templomot „a lakosság 
megszaporodása2 miatt 1400-ban megújították s megnagyították,1 

egyetlenegy irat sem teszi elhihetővé s igy a mondák közébe tar-
tozik. Ha azonban az e templomra vonatkozó megbízható' , adatokat 
összefoglaljuk s á kéznél, levő' oklevelekből természetesen folyó követ-
keztetéseket levonjuk, azon véleményre, meggyőződésre jutunk, hogy 
a templom felépülvén, semmi, esetre sem készült mintegy varázsr 
ütésre, egyszerre oly tökéletesen el, mind azokkal a kápolnákkal,· 
oltárokkal s az ezekhez tartozó egyéb dolgokkal, a miket később 
benne találunk ; hanem kezdetben egyesegyedül a főoltárból állott 
s csak két század.lefolyása alatt érte el első alakjában való teljés 
elkészültét. A XV. század második felében a templomhoz illesztett 
toronyról is van említés téve az okiratokban, melv ez időbén egy 
őrszobával is el volt látva, hol épen e célra fogadott s rendes bért 
huzó egyének éjjel-nappal őrt állottak.'- . 

Oklevélileg a vártemplom csak 1393-ban van először említve 
s akkor épen a.„Corpus Christi" kápolna tartozott hozzá. A Zwicke) -
féle privilégium világos szavai szerint e kápolna magában a tem-
plomban volt és a benne levő örökké égő lámpa folytonos gondo-
zására Knoblauch Péter néhai körmöci polgár a Kollner-völgyben 
levő bánya-malma jövedelmének bizonyos részét hagyta·.·'1 Későbbi 
iratok a „Corpus Christi "-kápolnát· többé sehol sem említik s pap-
jai vagy káplánai közül egyetlenegynek sem ismeretes a neve. 

Az öltárok közül, melyekkel a plébánia-templom a XIV.. szás-
zadban el volt látva,. 1391. Julius. 14-én említés vau tévé szent 
'Zsigmond oltáráról.4 • . ' - ·. 

Ez oltár számára Katalin, Möczel Henrik özvegye, alapítványt 
tett oly módon, hogy kötelezte magát zólyomvölgyi bánya-malma 
jövedelméből élte fogytáig évenkint 10 arany forintot adni ez oltár 
papjának; halála után pedig csak 10 forintot tartsanak meg a malom 
fenntartására, a jövedelem többi részét szolgáltassák ki az oltár illető 
papjának. Ezért köteles a pap szent Zsigmond oltáránál Möczelné, vala-
mint egykori férje s Őseik lelki üdvéért naponta Szentmisét mondani·. 

1 Johann Mathias Korabinszky. Historisch-geographisches Lexikon von 
Ungarn. Pressb'urg, 1786. 332—340. 1. . 

• ' 5 A toronyőrök tulajdonképeni fizetése 1464—1466-ban .egy cseh arauy. 
forint, vagy 72 garas volt. . . . . 

3 Városi levéltár.: I. .23, 1, 2. · ' 
4 U. o. I. 19, 1 Nr. 1, 2, 3. . . 



. • Az e l ső· j a v a d a l m a s , az o l tár, első rectora,. ki az a l a p í t v á n y t 
élvezte. Königsbergi János volt, Möczelné káplánja vagy gyóntató, 
atyja, kit az alapitónő a városi plebánus előzetes tudtával és bele-
egyezésével maga nevezett ki. Beigtatásával pedig az esztergomi 
érsekség vikáriusa, Lénárd, a zólyomiiiegyei Sélce plebánusát·, Mik-
lóst bizta meg.1 · : 

. Magát az alapítványt a körmöci .tanács azon év november 
12-én hagyta jóvá s egv külön erről szóló oklevelet állíttatott ki a· 
privilégiumok formájában,2 

Az időről, mikor szent Zsigmond oltárát felállították, valamint 
első alapítójáról a. városi .levéltár semmi felvilágosítást- sem nyújt.. 
De a Möczelné alapítványáról szóló oklevelek arra: engednek követ-
keztetni. hogy ez oltár már előbb fennállott. • . . · 

Az sem ismeretes, meddig volt meg ez oltár s .a . vele össze-
kötött rectorátus. Utoljára 1456-ban találunk említést Szent Zsigmond 
oltárának · egy káplánjáról, miiit Kesenprotli András beigtatóinak 
egyikéről.3 . . . . . 

Egy második oltárt Szent Lőrinc tiszteletére Maczerauer Mik-, 
lós, egykori senator s későbbi városbíró, alapított és javadalmazott.4 

Ezt a Maczeráuert utoljára 1371-ben említik, mint körmöci 
városbirót ; később sem a tanácsosok, sem a birók közt nem fordul 
elő s igy ebben az évben kellett meghalnia. Ennek következtében 
a Szent Lőrinc oltárának legalább is az 1371-ik év előtt kelle létre 
jönnie. Ez ujabb bizonyítékot szolgáltat arra, hogy a vártemplom, 
mely.— mellékesen szólva — ez alkalommal is Becclesia.;parochialis 
beatae Manae virginis"-ként van jelölve, nem csak a XV. század 
végefelé ..épült, hanem már a XIV. században is fenn állott. . . 

Maczerauer Miklós első megbízottja a szent Lőrinc oltárára 
vonatkozólag Tischler Seidlia volt s e minőségében Homaut Lajos, 
elhalálozása, után, a ki ez oltár első rectoraként ismeretes, a rectó-
rátust s az evvel összekötött illetményeket 1423-ban. Tenczel Péterre 
ruházta,5 ki egy befolyásos körmöci család fia volt s később városi 
plébános let t . . 

A szent, Lőrinc oltára, rectóratnsával együtt a reformatióig 

1 u . o. I. 19, 1. 2. ' . 
- II. o. I, 19, 1, 4. . ,. 
:t Városi levéltár: I. 19, 1, 15. . = • 
* u . o : I. 19, 1, 8 ' '' ' .. ' . 

• ·* U. o. · . . 
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állott fenn, mert még 1511-ben. Eisker Lénárd Bertalan, a ki az· 
akkor nem rég elhányt Meyzza Mihályt ez állásban követte, mint a 
szent Lőrinc oltára rectora van megnevezve s a kinevező oklevélben, 
határozottan kötelességévé van téve, hogy Körmöcön legyen állandó· 
lakása.1 

Egy harmadik oltárt „a boldogságos szűz" plebánia-templomá-
ban Windisch Péter körmöci polgár állíttatott és dotált s szent Mik 
lós tiszteletére szenteltette fel.2 · 

Ez oltár első, előttünk ismeretes rectorává a városi tanács 
1428-ban Schentel Zsigmondot nevezte ki3 s helyezte evvel az 
ezzel egybekötött javadalmak birtokába. Ez fia volt Schentel János-
nak, az egykori városi tanácsosnak s későbbi bírónak.4 Kinevezését· 
pedig az esztergomi érsekség vicáriusa, Miklós kanonok erősítette 
meg s ez alkalommal útasította őt, hogy János városi plébánosnak: 
ép úgy mint a körmöci plebánia-templom többi oltáristái,. mindenben 
engedelmeskedjék.3 

Az ezen oltár javadalmául szolgáló Windisch Péter-féle alapít-
vány 500 aranyforintból állott s egy később Tindel Jakabnak és-
Dorottyának eladott házból. • ' 

E mindenesétre tetemes alap kezelése mégis időfolytán gyönge., 
vagy tán épen nem tiszta kezekre került s ennek a lett a követke-
zése, hogy még 1490. előtt egészen elkallódott s igy jövedelem 
hiányában a rector'átüsthosszabb időre egészen meg kellett szüntetni.1' 

Már Schentel Zsigmond legközelebbi utódja, Odrai Miklós,, 
kit 1.440 körül neveztek szent Miklós oltára rektorává, olmützi 
kanonokká lön előléptetve s mint ilyen nem lakott többé Körmöcön. 
Nem is mondott maga szent misét, hanem egy más pappal, bizo-
nyosan némi jutalom mellett, helyettesíttette magát a rectori teendők-
ben. Dynemü eljárás azonban alig lehetett előnyös e rectorátus s az. 
oltárhoz tartozó alap érdekeinek előmozdítására. Mert, nem ügyelve 
egyéb káros következményekre, az alap kezelése is nagy mértékben 
meg volt evvel nehezítve. Az alapítványi pénzek magán személyek 

.kezében voltak, kik a távollevő oltárista figyelmeztetéseire ugyan-

1 Városi levéltár. I. 19, 1, 22. 
2 U. u. I. 19, 1, 13. 
3 U. o. I. 19, 1, 10. 
4 Mint ilyen szerepelt utoljára 1393-ban. I. 1, 11. I. 23, 1, 2. 
3 U. o. I. 19, 1, 10. 
0 U. o. I. 19, 1, 20. 



csak keveset adtak s fizetésbeli kötelezettségeiknek oly késedelmesen 
s oly csekély mértékben feleltek meg, hogy Miklós rector 1445-ben 
kényszerülve érezte magát, a helyi hatóság közbelépését igénybe 
venni, hogy az oltárt jogos vagyonához segítse. Panaszkodott, hogy 
Tindel Jakab és Dorottya az alapnak egy misemondóruháért még 
82 forinttal, a ház vételárában 40 forinttal s csupán kamatok fejé-
ben 48 aranyforinttal tartoznak s hogy e pénzeket tőlök semmi úton-
módon nem hajthatta be.1 

Hogy Miklósnak sikerült-e az adósságokat a városi tanács utján 
behajtani vagv nem, erre nézve nem találunk semmi felvilágosítást. 
Maga az alap élete is csak ideig-óráig való volt. 

Már 1475. körül a szent Miklós oltárának semmi jövedelme 
sem volt s rectora Wanderer György a legnagyobb szegénységben 
élt s keserű nyomorúsággal kiizködött, mig a városi tanács ügyét 
kezébe vette s egy, ugyanezen plébánia-templomban alapított kápolna 
rectorságát ruházta rá. E hivatalt tiz évig viselte.2 Ekkor Beszter-
cebánya városa hítta meg plébánosául. 

Odrai Miklós utódai közül a szent Miklós oltára rectorátusá-
ban ismeretesek: Tribeli Czerni Péter s 1456-ban bekövetkezett 
halála után Kesenproth András, egy körmöci születésíi férfi,1 aztán 
Henyl Pál s végre ennek halála után Wanderer György, kinek rector-
sága alatt a Windisch-féle alapítvány utolsó maradványa is eltíínt 
s igy az oltár fenállásának jogcíme is elenyészett.4 

Wanderer György 1485-ben utoljára van a Szent Miklós oltára 
rectoraként említve.5 

Az elárvult oltár ügyét csak több év lefolyása után vette valaki 
ismét szivére s rectorátusát újból életre keltette; de hogy ki volt 
az, azt a mult idők áthatatlan fátyola födi. 

Csak 1500-ban találkozunk ismét bizonyos Bálinttal, ki Szent 
Miklós oltára oltáristájának van nevezve." De ez egyszersmind a 
legutolsó ismert szolgája ez oltárnak, mert nemsokára a wittenbergi 
új tanok Körmöcre is eljutottak s megérkeztökkel az ősrégi állapo-
toknak lassankint vége szakadt. 

1 Városi levéltár. I. 19, 1. 13. 
2 Városi levéltár. I. 19, 1, 20. 
3 U. o. 1. 19, 1. 15. 
4 U. o. I. 19, 1, 20. 
5 ÍJ. o^ Városi jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. 94. 
6 U. o. folio 15. 



' . Időrendben a negyedik előttünk ismeretes oltár a Három-kirá-
lyok oltára. De emlékezetével csak egyszer találkozunk, ugyanis 
•1456-ban, mikor rectorát, kinek neve ismeretlen, mint Kesenproth 
"András második beigtatóját említik.1 E feljegyzésen kívül semmi 
idevonatkozó' adat nem áll rendelkezésünkre. 

, Ez oltár felállításának ideje, javadalmának forrása és nagysága, 
rectorainak vagy oltáristáinak száma és neve s végre az oltárjöve-
delmek megszűnése s á rectoratus megszakadása, mindez sürii ho-
mályba van burkolva. - · · ' . · -

Az ötödik és utolsó mellékoltárt a plébániatemplomban Körmöc 
városa emeltette a XV. század vége felé, minden valószínűség sze-
rint nem sokkal a templomnak 1490 körül történt nagy átalakítása 
élőtt és Szent György . tiszteletére szentelte."- · . 

Ez oltár első ismeretes rectora Schonovia Pál volt s az utolsó, 
.kinek emlékezete korunkig fennmaradt, az ő közvetetleu utóda, va-
lami Antal nevű. 

Ezt, miután több éven át viselte a rectorátust s ez idő alatt 
teljes négy évet a krakkai egyetemen is töltött tanulmányai folyta-
tása végett,. végre besztercebányai plébánossá választották. Mint 
ilyennek, állandó lakása Besztercebányán volt. s réctori teendőiben 
egy más pappal helyettésíttette magát. De a körmöci városi tanács 
é dologban nem értett vele egvet s: követelte Antaltól, hogy vágy 
lakjék Körmöcön, vagy pedig á Szent György oltára rectorságáról 
mondjon le.· Antal azonban sem egyiket, sem másikat nem akarta 
megtenni. Innen van, hogy Körmöc 1494. február 8-án az eszter-' 
gomi érsekség vicáriusa Ibafalvy Tamás előtt panaszszal lépett fel 
ellene s képviselői: Herischer György biró és Jáiios városi plébá-
nos által követelte, hogy Antal 1000 arany forintot fizessen bünte-
tésül s perköltségek fejében s vagy költözzék át Körmöcre, vagy 
foszszák meg a rectorátustöl. ' : 

Az Esztergomban személyesen'megjelent Antal kérte a vicáriust, 
hogy olvastassa fel a körmöciek panaszlevelét s mikor kívánsága 
szerint fel lőn olvastatva, kijelentette, hogy erre semmi feleletet nem 
ad. mig az oltárjövedelmet, melyet tőle a körmöci plebános és tanács 
önhatalmúlag elvett, neki ki nem szolgáltatják. Ezt azonban Körmöc 
jogi képviselője, Ilsvai János február 13-án. a kanonjog több téte-
lére hivatkozva, visszautasította. 

1 L'. o. I. in, 1. m. . . ' 
- Városi levéltár. 1. 19.. 1.. 20. . ' 
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A legközelebbi, február 25-ikére kitűzött tárgyalásra Körmöc 
Pur Miklós oltáristát. Antal pedig Somogyvári Benedek jegyzőt 
küldte ki képviselőjéül. ' 1 

•Itt Benedek megkisérlette bebizonyítani, hogy kliensének.tel-
jésen igaza van, mikor sem á besztercebányai plébániáról, sem a 
körmöci templombeli Szent György oltára rectorságáról nem akar 
lemöndani s több analóg esetet hozott fel, mikor az oltáristák nein 
laktak Körmöcön s mégis az oltárokkal összekötött réctorság s annak 
jövedelmei birtokában maradtak. ·. ' 

Hivatkozott arra is, hogy maga Antal tanulmányai kedvéért 
négy teljes évig tartózkodott Krakkóban, a nélkül, hogy a körmöci 
tanácsnak eszébe jutott volna, hogy ezért a rectorátust elvonja tőle, 
vagy jövedelmeit visszatartsa. .· 

Második esetül felhozta, hogy Heuyl Pál, mint a Szent Miklós 
oltárának rectora, sok éven át helvettesíttette magát Körmöcön, inig 
mint prédikátor előbb Besztercebányán, aztán Selmecbányán .élt és 
lakott. Mindamellett oltára jövedelmeit akadálytalanul húzta és 

•élvezte. • · '· · ' . · . • ' : ; 

Harmadik hasonló esetül felhozta, hogy az esztergomi katio-
noknak. Schad Pálnak is vau-Körmöcön rectórátusa s e teendői vég-
zésében helyettesítheti magát, mert most tanulmányait folytatja 
Perrarában; sőt akkor is, midőn éveken át a krakkai egyetemen 
tanult, minden ellenvetés nélkül helyettesíttette magát, rectori jöve-
delmeit pedig akadálytalanul húzta s húzza még ma is. 

A negyedik bizonyítékot, melyre Benedek hivatkozott, Schano-
via Péter esete szolgáltatta, aki már a Szent György oltárának 
papja'volt, mikor Palesztinába zarándokolt és Körmöctől való hosz-
szas. távolléte alatt a rectori teendőkben szititén helyettesíttette 
magát. .·: 

Végre Wanderer György példájára hivatkozott, aki közvetetten 
Antal előtt besztercebányai plébános volt s .mióta oda megválasz-
tották, állandó lakását e városban tartotta, mindemellett a körmöci 
Szent Miklós-oltár rectora maradt. . 

E bizonyítékok meggyengítésére azt felelte Pur, hogy az em- . 
lített oltáristák a körmöci városi tanács előleges tudtával s világos 
beleegyezésével helyettesíttették magukat távoliétök alatt más pap-
pal s mégis az oltárjövedelmek élvezetében maradtak. De ezek nem 
találnak Antalra, mert a Szent György oltárának rectora . az alapító 
oklevél értelmében és sok évi szokás szerint köteles Körmöcön lakni 



— 12 — 

s 'csak a városi plebánus és tanács különös engedelmével maradhat 
távol oltárától, feltéve, hogy rectori teendőiben egy más pap he-
lyettesíti. 
- így állván a dolgok, a vicárius tanúkihallgatást rendelt el, a 
mi március 15-én csakugyan meg is történt s miután az időközbea 
elhalt Tamás utóda a tanúvallomások másolatát április 28-án mind-
két félnek kiadta, május 26-án Hsvai János, a körmöci tanács jogi 
képviselője s Miletnicz Antal, az Antal képviselője előtt az eszter-
gomi székesegyház előcsarnokában az Ítéletet kihirdette. Ennek értel-
mében Antalnak, mint a Szent György oltára rectorának Körmöcön 
kell lakni, ha ezt nem akarná tenni, a tanács fel van jogosítva a 
rectorátust egy más áldozó papra ruházni. át. Ezenkívül Antalt a 
perköltségek lefizetésében is elmarasztalták, melynek nagyságát azon-
ban csak később határozzák meg,1 

Antal utódai közül a Szent György oltára rectorátusában 
egyetlenegy sem ismeretes. 

A főoltáron kívül, melyen magának a városi plébánosnak kelle 
szolgálni s az eddig elősorolt öt mellék- vagy oldaloltáron kivül 
volt még a vár- vagy plebánia-templomban a már előbb említett 
„Corpus Christi"-kápolna s a XV. század vége felé egy szént György-
nek és Borbálának szentelt kápolna, melynek a fentebb emiitett Pur 
Miklós és a szentháromság-kápolna, melynek Gadler Márton volt a 
rectora. 

Az a körülmény, hogy a ,Corpus christi"-kápolna XV. és XVI. 
századbeli okiratokban nem fordul elő, arra enged következtetni, 
hogy javadalom hiányában épen úgy veszendőbe ment, mint a hogy 
az egyidőre a szent Miklós oltárával is történt. Később a mint 
rectoratoratusaikat újból életre hozták, más nevet kaptak. 

Szent György és Borbála kápolnáját csak az 1504-ik évben 
találjuk először felemlítve.'2 De mivel Pur Miklós már 1494-ben 
rectora volt, igy legalább is a XV. század vége felé már állania 
kellett. Az idevágó adatok teljes hiánya nem engedi, hogy történetét 
rész]etesebben megismerhessük. 

Még későbben említik először a szintén a vártemplomban levő 
Szent-háromság-kápolnát, mert csak 1513-ban fordul elő neve, mikor 
megüresedett rectoratusát Gadler Márton nyerte el a városi tanácstól, 

1 Városi levéltár. I. 19., 1 , 10. 
2 Városi levéltár: Jegyzőkönyvek 1491-től, folio 21. 
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a ki fia volt Vitkorn Jakab körmöci polgárnak s a körmöci egyházi 
és iskolai ügyek terén nagy érdemeket szerzett férfiú.1 Ez oklevél 
szerint a kápolnának saját jövedelmei voltak. 

Korvin Mátyás király uralkodásának utolsó éveiben a vártem-
plom tetemes újításokon, sőt átalakításon, vagy legalább részleges 
átidomításon ment keresztül. Bizonyságot tesz erről a boltozatban 
lévő s 1488 évszámmal, a Corvin-cimerrel és M. R. (Mathias Rex) 
hetükkel ellátott zárókő. Ép igy tanúskodik az újitásról, az átalakító 
munkálatokról a choruson a főbejárat fölött levő 1485-ik évszám, 
valamint a templom déli pillérén található 1491-ik évszám. 

Hogy ez alkalommal az eredetileg talán román stílben épült 
templom góth épületnek adott helyet, vagy a már előbb gothikus 
modorban készült építményt csak megújították s mindenesetre meg-
nagyobbították, az a rendelkezésre álló oklevelekből és könyvekből 
nem világlik ki. A templom iránt való érdeklődés kétségen kivül 
mindig élénk volt s különböző úton-módon nyilatkozott, leginkább 
alapítványokban és hagyományokban. 

Kern szenved kétséget, hogy a már elésorolt speciális, a vár-
templomban levű egyes oltárok és kápolnák számára tett javadal-
mazásokon kivül egyes egyháztagok oly alapítványokat is tettek, 
melyek általában a templom javára szólottak. Mindamellett csak 
két ily adományozásnak emléke maradt fenn korunkig. 

Ezek egyike a néhai körmöci polgár és tanácsos, Lemel Kolozs 
és felesége, Heléna adománya, kik 1457-ben Mindenszentek után 
való pénteken, tehát november 5-én a plébánia templomnak „nagy 
asszonyunk tiszteletére" 50 márka finom ezüstöt s 50 aranyforintot 
ajándékoztak avval a kikötéssel, hogy életökben évenkint 2 vigiliát 
és két misét, halálok után évenkint 1 vigiliát és 1 misét szolgál-
tassanak lelki üdvökért.2 

A másik hagyományt a „Min asszonyunk templomának" (Kirche 
„czu vnser liben fraven") a XV. század vége felé bizonyos István 
nevű egyén tette, egy borbély fia. E hagyomány egy házból állott, 
melyet Zipser András cipész 12 forintért megvett s köteles volt e 
vételárt 1499-től fogva három év alatt Münzer Zsigmond templom-
atyának lefizetni.3 

1 U. o. I. 19, 1, 23. 
2 Városi levéltár : I. 19, 1, 1A. 

' ' 1 0 3 Városi levéltár: Jegyzökönyvek 1491-ből, foL'12. 
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Több ilynemű hagyományozás a kezünk közt ievő okiratokba» 
nincs feljegyezve. De hogy sok más körmöci is megemlékezett az. 
o plebánia-templomáról s azt különböző értékes tárgyakkal ajándé-
kozta meg, legjobban bizonyítja az a körülmény, hogy. János veszprémi 
prépost és budai főpap, mint királyi biztos, Dóczy Ferericz kamarás 
és barsi főispán társaságában mikor 1526 július 12-én a templomi 
'drágaságokat' hadi költségek fedezésére· Körmöcön is átvették, a 
plébánia-templomból 30 márka súlyú ezüst keresztet,· szentségtartót 
és edényt vettek át kölcsönképen. JDe minden, az isteni tisztelethez 
tartozó eszköztől nem fosztották meg a templomot, mert ugyanezévi 
szeptember 15-én a. templomi készletekből maga a város is még 30 
márka ezüstöt és 46 arany-pizetumot vett el s pénzt veretett belőle,· 
mit aztán saját szükségleteire fordított,1 Ezenkívül még a templomban 
is több keresztnek, szentségtartónak s más hasonló dolognak kellett, 
maradni, melyek az isteni tisztelet megtartásához elkerülhetetlenül 
szükségesek volták. Tehát könnyen alkothatunk magunknak képet a 
templom akkori gazdagságáról s arra is következtethetünk, hogy az, 
adományozók száma nem szorítkozhatott csupán a Lemel-házaspárra 
meg a· borbély fiára. -: . . ' ·. . 

A királyi biztosok. megígérték áz átvételi iratban, hogy áz átvett 
ereklyékről külön adóslevelet fognak a királylyal kiállíttatni s Kör-
möc városának elküldeni.2 De az ígéret mind e mai napig nem 
teljesedett be s a templomra nézve e drágaságok örökre elvesztek. 
.. Az értékes szentsegtartókon. kelyheken, kereszteken, edényeken,, 
misemondó-ruhákon s más hasonló tárgyakon kivül, a vártemplom 
birtokában még számos , könyv is volt. Ezek még sokkal nagyobb 
értéket képviseltek, mint a nemes fémből készült templomi edénvekT 

mert ismeretes a történetből, hogy a XIY. században és XV. század 
első felében egy biblia meglehetős nagy jószág értékével ért fel. 

; Fájdalom, e kincs sem maradt megkímélve, bár nem voltak 
királyi biztosok, kik ezeket is szétharácsolták volna. Egyes gazdagabb· 
körmöci polgárok, köztük több helyben működő pap is, legalább-
két évszázad lefolyása alatt á vártemplqmhoz meglehetősen tetemes-
könyvtárt szerveztek. Másfelől azonban iinegint Körmöc . fiai, · kiknek 
őseik iránt való kegyelete elhamvadt s érzékük a maguk nemében, 
bizonyosan szép és fenséges iránt eltompult, e könyvtárt csekély 

1 Városi levéltár, j . 32. 2. 10. • , : ' 
; Városi levéltár. 1 19. 1. 30. i. · · 



maradékot , leszámítva — ' bárbar módón elpusztították. A városi, 
levéltár tele van egykor a vártemplomhoz tartozott könyvek töredé-
keivel. Pompás énekes — és másgaz isteni tisztelethez tartózó, sőt 
nyelvtani könyvek pergament-foliánsai a XV.,. XVI., XVII. század 
különböző jegyzőkönyvei, lajstromai, számadáskönyvei bekötésére szol-
gáltak. Régi irók sok· évi fáradságos munkája, valódi müizléssel 
párosult csodálatraméltó szorgalma későbbi nemzedékeknél ugyan 
szép méltánylásra, jutalomra talált! Valóban csoda, hogy e köny-
vekből 26 darab mégis egész a mi korunkig eljuthatott. E megle-
hetős termetes kéziratokból kettő a XIV. századból való, a többi 
a XV-ből .s általában theologicus. tartalmúak.1. .Jelenleg a plébánia, 
könyvtár kiegészítő részét. teszik.. •· 

II. A kórházi templom. 
A szájhagyomány, az alsó utcában levő kórházi templomot 

Körmöc város legrégibb templomának tartja s ez annyiban tán. 
megfelel a valóságnak, a mennyiben e templom a mai nap is ere-, 
deti alakjában áll. fenn s felépítése óta semmi olynemü gyökeres-
átalakításon ném ment keresztüli mint a . vártemplom. 

De hogy mégis e teniploni általában Körmöcön az Isten tisz-
teletére szentelt épületek közt a legelső lett volna vagy lehetett 
volna, ez -ellen több fontos ok szól. : . · 

• Már az a körülmény, hogy e templom a város .légvégén, van, 
ellenne mond e feltevésnek. Hiszen alig vehette .valaha a fejébe· 
valamely régi okos· körmöci ember, hogy Isten ' házát a városon 
kivüL fekvő helyre építsék:. .ilyesmit egyetlen városban, sőt egy falu-
ban sem találhatni: . .. . - : · 

Még világosabban ellene szól ennek magának a templomnak 
építési módja. Stílszerű, művészies alkattal épen nem dicsekedhetik.. 
Hanem igenis az Anjou királyi ház jelvényeivel, liliomókkal van 
díszítve, a mi hangos tanúságot tesz a mellett, hogy e templom, 
csak valamely Anjou-házbeli király alatt, valószínűleg I. Lajos alatt· 
épült, a ki tudvalevőleg e királyi ház sarja volt.2 De hogy Kör-
möc ez' idétt minden templom nélkül lett volna, alig merhetné 
valaki állítani. ' . . ' 

1 E könyvek részletes leírása feltalálható a besztercebányai püspöki, 
megye 1876-iki schematismusában 300—304. 1. •· · 
• ' "·• '-' A-templom leírását lásd a JSchematismus historicus dioecesis neo-
soliensis prö anno 187(5" -czimü füzetben·. 294—295. h · . · · · v 
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Az' oklevelek a kórházi templomot először csak 1393-bau emii-
tik és pedig összeköttetésben a szegények házával s ha alapitójá-
ról, építőjéről semmi positiv adatunk, közvetlen bizonyítékunk nincs 
is, mégis minden körülmény a mellett szól, hogy Kratzer János, a 
szegények házának alapítója építtette és pedig magával a szegények 
házával egyidejűleg s eredetileg a kórházba került szegények áhí-
tatoskodására szolgálhatott.1 

A mostani, úgynevezett kápolna, mely a templom elválasztha-
tatlan részét képezi s szűz Mária nevét viseli, ugy látszik, a kór-
házi templomnak Kratzer adományozta nevét napjainkig megtartotta. 

A kórházi templom e neve a XIV. század okirataiban nincs 
említve; egyszerűen csak kórházi templomnak nevezik. Csak 
1518-ban látjuk, hogy e templom Szent András tiszteletére volt 
szentelve.2 

Eredetileg semminemű alapítványnyal nem birt, hanem a sze-
gények házának felügyelője az általános kórház-alap jövedelméből a 
naponkint szent misét olvasó papnak évenkint 50 arany forintot 
fizetett, ,ha csak ezt a jövedelem a szegények megrövidítése nélkül 
engedte ri az esetben pedig, ha a jövedelniek kedvezőtlenebb ered-
ményt mutatnak, ez az illeték is csökkenthető volt.3 

Később a kórházi templomnak egy előttünk ismeretlen jóltevő 
egy a hátsó bányaterületen (hintere Zeche) azu . n. Krötenpfulon fekvő 
bányamalmot ajándékozott, mely hetenkint egy aranyforintot jöve-
delmezett. E malom a XV. század második felében, mikor a kör-
möci bányászat aláhanyatlott, tönkre ment s evvel az alapítvány is 
végére jutott, mert mikor Bambergi Krug János 1518-ban e helyen 
egy uj malmot szándékozott felállítani, a városi tanácstól, és Kristóf 
plébánostól írásbeli nyilatkozatot kért, hogy az újra felállítandó 
malomtól a kórházi templomnak semmi adót nem kell fizetnie.4 

A XVI. század kezdetén a Szent-András-templomnak már 
semmi saját jövedelme nem volt s a városi plébános „kórházi jára-
dék" cimen évenként 32 forintot kapott a városi pénztárból a kórházi 
templomban való misemondásért/' 

1 U . 0. 
2 Városi levéltár. I. 23, 1, 2. 
3 Városi levéltár: Jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. 58, 59. 
4 Városi levéltár. I. 2., 3., 1 , 2. 
3 U. o. Jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. 58, 59. Ugyan c templomnak tarto-

zott Kőrmöc város s kifizetett 1501-ben 12 forintot. Lásd 1. 32., 1., 2. 
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A kórházi vagy Szent-András-templom időközben Svábfalu, 
Hornavész és Legendl falvak tót lakosságának lón kijelölve isteni 
tisztelettartásra s mind máig e célra szolgál Szent-Erzsébet-, vagy 
röviden kórházi templom néven. 

HL A szegények liáza. 
Az igaz felebaráti szeretet s Üdvözítőnk parancsai követésének 

valóban szép példáját adta az egykori körmöci polgár s egyszers-
mind főkamaragróf, Kratzer János. 0 alapította a szegények házát, 
mely embertársaik támogatására [szoruló betegek és munkára kép-
telen szegények menedékhelyéül szolgál s a nyomor és szenvedés 
enyhítéséhez igen lényegesen hozzájárul. S e nemes feladatot már 
több mint ötszáz év óta teljesíti az ő alapítványa. Evvel maradan-
dóbb és tartósabb emléket állított magának, mintha vagyonát érc-
vagy márvány emlék felállítására rendelte volna. Mert a szegények 
háza már teljes félezred év óta tartja fenn emlékezetét a nemes 
emberbarátnak minden viszontagság, mindama sok vihar közt, mely 
Körmöc városát e hosszú idő alatt érte. 

Kratzer János a szegények házát a XIV. század harmadik ne-
gyedében alapította és építtette Szűz Mária tiszteletére s azon volt, 
hogy ingatlan birtokkal lássa ei, .hogy lételének állandóságát bizto-
síthassa. 

Mindjárt földeket akart e czélra vásai.'ni. De mikor ez nem 
sikerült, 1382-ben az akkor épen Körmöcön időző I. Lajos királyhoz 
fordult, kérvén, hogy törekvéseiben kegyelmesen gyámolítsa. 

Lajos királynak megtetszett Kratzer munkája s a szegények 
házának ajándékozta Legendl falut, mely addig a koronához tarto-
zott. Az erre vonatkozó adománylevél 1882. augusztus 20-án Hor-
navészen lön kiállítva.1 

Kratzer keresztneve után, mely az itteni tájnyelvben Hanno, 
a legendli határban egy egész nagy düllőt Hannovának neveztek el 
s nevét mai napig megtartotta a szegények háza nagy alapitójának 
maradandó emlékeül. ' 

Kratzer János jó példáját követve, több jómódú körmöci pol-
gár is részint még éltében nevezetesebb áldozatot hozott a felebaráti 
szeretet oltárára, részint pedig végrendeletileg hagyományozott e célra. 

1 Városi levéltár I. 32., 1., 2., 5. 

Ili. 
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Hogy mind e kegyes adományok feledésbe ne menjenek s 
eredeti rendeltetésüktől elterelhetők ne legyenek, Zwickel János 
főkamaragróf 1393 augusztus 29-én a városi tanácscsal egyetértőleg 
egy okiratot szerkesztett, melyben mindezek egyenkint fel· vannak 
sorolva.1 · 
. Ez irat szerint a szegények házának birtokában volt a Kollner 
völgyben fekvő- s Knappin-csorgónak nevezett bánya-malom három-
negyed része, továbbá az egykor Knoblauch Péter tulajdonához 
tartozó malom, melynek jövedelméből azonban a plebánia-templomban 
levő „Corpus Chrísti" kápolna örök lámpájának fenntartására kell · 
előbb levonni a szükséges összeget s csak a maradék fordítható a 
szegények javára s végre az egykor Moeczil Kolozs birtokában volt 
s szintén a Kollner-völgyben fekvő érczúzónak harmadrészei A 
szegények házához tartozott a zólyomvölgyi ugy nevezett Kolbin 
bánya-malom két harmad része, de kötelezve volt évenkint 6 arany-
forintot néhai Maczerauer Miklós lelki üdveért szolgáltatandó misé-
ért fizetni. ,A Schleifer-féle érczúzó tulajdonosa köteles volt évenkint 
4 aranyforintot adni a szegények házának. Épen ily kötelezettsége 
volt az egykor Kratzer Erigyes birtokához tartozott „Herl" nevü 
rét tulajdonosának. Legendl lakosai kötelesek voltak évenkint 8 
aranyforintot, a két körmöci mészárszék tulajdonosa évenként 4—4, 
tehát összesen szintén 8 aranyforintot, a vasas bolt, azaz a bánya-
mivelés érdekében fennállott vaskereskedés tulajdonosa évenkint 4 
aranyforintot fizetni a szegények házának. 'Ezenkívül volt a szegények 
házának egy rétje Gloershajban3 s Körmöc néhai bírája." Maczerauer 
Miklós végrendelkezésileg kötelezte örököseit és jogutódait, hogy a 
szegények házában menedéket találóknak évenkint egy egész vég. 
posztót s egy ebédet adjanak. ' 

A ki tudja, minő értéke volt a XIV. század' végén az aranynak, 
az hamar belátja, hogy e szegények házának jövedelme figyelemre 
méltó volt s hogy az intézményt mindjárt keletkezésekor igén fénye 
sen dotálták. 

A szegények házának L. Lajos király adományozta birtokokat 
az 1393-iki okirat azért mellőzi hallgatással, mért ezekről már előbb 
adománylevél volt kiállítva. : 

1 Városi levéltár. I. 23. 1. 2. . ' 
! A Körmöczről Jánoshegy felé vezető völgy. ; 
3 Minő helyet jelöl e név, az bizonytalan ; Glaserhaj alig lehet, mert az 

akkor még a Mutnal arakhoz tartozott. • 
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A szegények háza vagyonának és jövedelmének kezelésére 
vonatkozólag . ugy intézkedtek, hogy ebbe sem a kamáragróf, sem a 
városi plébános, sem más világi vagy egyházi állású személy bele 
nem avatkozhatik. hanem egyes egyedül a városi tanács hatáskörébe 
tartozik, mely ezt a jogát megbizott, erre alkalmas, becsületes em-
berével gyakoroltatja. A városi tanács megbízottjának kötelességévé 
volt'téve, hogy a béreket és egyéb jövedelmeket beszedje, a mene-
dékházban levő szegények ellátásáról gondoskodjék, az épületeket 
jó karban tartsa s a bevételekről s kiadásokról negyedévenkint szám-
adást terjeszszen elő. ' 

Feltűnő, hogy a szegények háza már keletkezése után aránylag 
rövid időre megváltoztatta nevét. I. Lajos király adománylevelében 
Szűz Máriáról van elnevezve, az 1393-ban kelt okiratban pedig már 
a Szent Keresztről. Hogy Körmöcön a XIV. s * az erre következő 
XV. és XVI. században két szegények háza lett volna, erre vonat-
kozólag a gazdag városi leltárban a legcsekélyebb nyom vagy jel 
sincs. Xagyon valószinü, hogy a mint I. Lajos király mondja adomány-
levelében, Kratzer János a szegények házát Szűz Mária nevére alapí-
totta,* később pedig, mikor a tanács ez intézet egyéb legátumait is 
jogszerűen átvette, a szegények háza hivatalosan a Szent Keresztről 
lőn elnevezve.. .· ' 

Manap köztudomásúlag Szent Erzsébet nevét viseli. 

IV. A Szent-András-kápolna. 
Az egykori plebánia-templomtól éjszakra, mégis a várfalakon 

belül van a Szent-András-kápolna. 
. Mint a vártemplom keletkezése, úgy a kápolna alapítása, létre-

jötte is sűrű homályba van burkolva, Eredetileg sirkápolna volt s 
ez a középkorban általában a jelentékenyebb plebánia-templom köze-
lében, szokott állani s ezért, mint ilyen, közel egyidejűleg épülhetett 
a vár-, vagy plebánia-templomuial.1 A nagyon feltűnő, ma már nagy-
részben emberi csontmaradványokkal megtöltött hely e kápolna alatt, 
nem szolgálhatott más czélra, mint hullák befogadására és megőr-
zésére. Egy nagy sirbolt volt, melyhez a bejárat az ilynemű kápolnák 
belsejéből szokott vezetni s valószínűleg a mai Szent-András-kápol-
nából is ilyen bejárat vezetett le. Leghangosabban szól a kápolna 

1 Az ilynemű kápolnákkal behatóan foglalkozik a „Schematismus' dioeeesis. 
neosoliensis ex 1876", 120 s küv. és 292. 293. 1. 

' : ' 2* 
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igen régi koráról építésmódja, mely nagy részben mind máig a román 
stilt tünteti fel. 

A XV. század első felében, úgy látszik, eredeti céljától el volt 
terelve, s más rendeltetése volt. Csak egyszer van szó róla, a nélkül, 
hogy legkisebb fogantyút is találhatnánk arra nézve, vájjon akkor 
vagy csak kevéssel azelőtt keletkezett-e. ' 

Ugyanis 1431-ben február 20-án történt a kápolna felszentelése, 
valamint a benne levő három oltáré is. De az okirat, melyet a fel-
szentelést végző püspök, Antal, ez ünnepies tényről kiállított, nem 
említi.1 hogy e kápolnát ki építette és dotálta s igy miként jutott 
a felszentelésig, mely körülményeket különben hasonlójellegű okiratok 
meg szoktak említeni s meglehetős részletesen elbeszélik. Ebből 
joggal· következtethetni, hogy az épület maga már jóval előbb állott. 

A fennebb emiitett Antal püspök az esztergomi érsek helyet-
teseként szerepelt s az adatok tanúsága szerint felszentelte a főoltárt 
Szent András apostol s a kápolna patrónusa tiszteletére, de egy-
szersmind a Szentháromság, Szent Péter és Pál apostolok s Szent 
Borbála Katalin és Márton tiszteletére is. A második oltárt Szent 
István vértanú, Szent Lőrincz vértanú, a 10000 vitéz és 11000 szűz s 
Szent Veronika tiszteletére szentelte. Végre a harmadik oltár főpat-
ronusa Szent Tamás canterburyi érsek lőn s Mihály árkangyal: de 
ezenkívül Szent György vértanú, Szent Miklós püspök és vértanú s 
Szent Erhard püspök és vértanú tiszteletére is fel lőn szentelve. 

Ez egyházi ünnepély alkalmával Antal püspök mindazokat, kik 
az újra felszentélt kápolnához akarnak bucsujárni, s azt megajándé-
kozzák vagy pedig fentartásához munkával és segítséggel járulnak, 
mint az esztergomi érsek helyettese 140, saját püspöki hatalmá-
ból 40, tehát összesen 180 napi bűnbocsánatot adott. Ez, saját 
szavai szerint arra való, hogy a nép e kápolnát mentül gyakrabban 
s mentül nagyobb számban látogassa. 

Úgy látszik mégis, hogy a kápolna sűrű látogatása a hivők 
részéről nem sokáig tartott, mert a felszentelés után meglehetős 
rövid idő múlva gyakoribb látogatását sürgetik. 

Már 1467-ben Sartor Jodocus körmöci polgár megnyerte Alanus, 
János és Miklós bíborosoktól, hogy 100 napi bűnbocsánatot élvezze-
nek azok, a kik a Szent-András kápolnáját karácsonkor, húsvétkor, 
pünkösdkor, valamint Gyertyaszentelő és Nagyboldogasszony napján 
meglátogatják, vagy az épület fenntartására és felszerelésére kelvhe-

1 Városi levéltár: I. 19, 1. 11. 
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ket, könyveket vagy egyéb egyházi szereket adnak. János esztergomi 
érsek, ki e Kómában március 21-én kelt bullát közölte, ehhez május 
13-án a maga részéről még 40 napi bűnbocsánatot engedélyezett.' 

Hogy ez alkalommal célt értek-e és mennyiben, az előttünk . 
ismeretlen, de azt az egyet mégis tudjuk, hogy a Szent András-kápol-
nának fennebb említett felszenteltetése után is a népnél csak régi 
neve maradt meg s közönségesen „csontház "-nak hitta. E névvel 
találkozunk egy hivatalos iratban is és pedig az 1506-beli bányavá-
rosi registrumokban.- ' 

A káplánokról, oltáristákról, vagy rectorokról, kikre a kápolna ' 
gondozása vagy az oltári szolgálat különösebben rá lett volna bizva, 
vagy pedig alapítványokról, hagyományokról, melyeket valaki ennek 
javára tett volna, a városi levéltárban a legkisebb nyom sincs. Ezért 
nagy valószínűséggel fel lehet tenni, hogy a kápolna helyreállításá-
val és fentartásával, a felszereléssel, az oltárok felállításával járó 
költségeket a városi pénztár fedezte s ezért az isteni tisztelet vég- -
•zése a kápolnában is a plébános kötelességei közé tartozott. ä 

Végre felemlítjük azt a Körmöcön ma is élő mondát, hogy 1 

•e kápolna a 36-ik számú főtéri házzal földalatti folyósóval volna = 
•összekötve. 

V. Szent Katalin temploma. 
A XV. század vége felé találkozunk az oklevelekben először i 

•egy templommal, a mely Szent Katalin nevét viseli: e néven pedig i 
ma a vártemplom ismeretes. Ez a körülmény okozta, hogy a körmöci ü 
történetek némely barátja nem bírt magának tiszta képet alkotni s 
a vártemplomot mindig összecserélték a későbbi plebánia-tem-
plommalj 

Az egyfelől Jungfrauenhever Tibor körmöczi bíró, másfelől 
Piber András körmöczi polgár közt 1529-ben a városi tanács előtt 
kötött szerződés szerint Piber 500 forintért egy házat vett s hatá-
rozottan meg van nevezve a városrész, melyben a szent Katalin 
temploma állott, mert az említett oklevél világosan azt mondja, 
hogy az adás-vevés tárgyát képező ház a főtér felső részén a Guthaus 
<és Kreusel háza közt a szent Katalin temploma mellett van. Ép 

1 Városi levcltár. I, 19, 1. 18. 
. 5 Városi levéltár. I. 18. 1, 23. ' . 

3 Lásd a többek közt az 1876-iki Schematismus hist.-t. is. 
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ugy az 1533-beli számadáskönyv azt mondja, hogy a pisetárius-
házat a főtérre a szent Katalin temploma mellé tették át.1 

E világos és minden kétséget kizáró adatok szerint a régi 
szent Katalin temploma a főtéren állott s filiája volt a vár — vagy 
plebánia-templomnak.2 

Keletkezése idejéről hallgatnak az okiratok. Az 1880-ban 
lebontott főtéri templom egyik részének épitésmódja, t. i., a mely 
a sekrestye északi részét képezte, azt bizonyítja, hogy e templom 
eredetileg а XV. században épülhetett: Kezdetben kicsiny volt, külö-
nösen- a vártemplomhoz mérten, azért ez utóbbit mindig „nagy 
templom "-nak mondták." . 

Oklevélileg a. szent Katalin temploma csak 1'485-bén van elő-
ször említve és pedig Langsfelder Ágost végrendeletében s akkor 
már ebben a templomban is van egy kápolna a „Nativitas beatae 
Mariae virginis," melynek javára az említett Langsfelder alapít-
ványt rett. . ' • 

Erről a. kápolnáról sem tudjuk, hogy ki és mikor építtette, ki 
dotálta eredetileg. Az említett. végrendeletből mindamellett látszik, 
hogy Langsfelder Ágost misemondó-ruhákkal, kelyhekkel s más ezüst 
és aranyozott készletekkel ellátta, s a kápolna patronusává nejét és 
Kristóf fiát nevezte, még pedig Vilhelmovic Stanislaús néhai nagy-
kereskedő s körmöci polgár özvegyével együtt, ezek halála után 
fivérét s ennek fiait s ha ezek mind elhalnának, a városi plebánust. 
Azt is hozzá tette a végrendelkező, hogy a tulajdonát képező s 
végrendeletileg nejére és fiára hagyományozott két malom jövedel-
méből két papot tartsanak. Abban az. esetben, ha a malmok jöve-
delme nagyon megcsappanna, legalább egy papot mégis tartsanak.4 

A kápolnában levő . drágaságok már Langsfelder legközelebbi 
örököseinél perlekedésre adtak okot, mert egyfelől Katalin, Langs-

1 Városi levéltár: 1491-ből, fol. 100 és I 32, 1. 13. 
! . I L о. I. 19, í , 29. 
3 "Lásd a 21. jegyzetet meg az 1593-iki zárszámadásokat és sok más okiratot, 
* Városi levéltár: Jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. 94. Langsfelder Ágost 

mély vallásos érzéséről érdekes tanúbizonyságot tesz az ő végrendelete, mert a 
kápolnának kiszolgáltatandó tárgyakon kiviií, meghagyja, hogy mindjárt halála 
után minden körmöci papnak 1—1 arany forintot fizessenek ki s gyóntató 
atyjának Wanderer Györgynek az ö nyesttel prémezett tunikáját is adják át. 
E mellett kötelezte örököseit, hogy minden vasárnap a menedékház, kórház és 
a domus animorum szegényeinek fejenkint egy meszely bort adjanak. Hogy a 
domus animarum-nak mi célja volt, azt az okiratokhói nem lehet ki venni. 



felder Kristóf özvegye, másfelől sógorai. Ongerfeind Péter és Baum-
garten Mátyás sajátjokká akarták tenni. A civakodás végre annnyira 
ment, hogy a perlekedő felek 1526. juiíius 28-án megjelentek a 
városi tanács előtt, hogy ügyöket birói Ítélet alá bocsássák. A tanács 
kinyilatkoztatta, hogy az 1485-iki végrendelet értelriiében a szűz • 
Mária születése kápolnájában (Kapelle „der gepurtt der Junkfrauen 
Maria,») levő ereklyék: ;„der fráuen katharina Cristannin vnd íren 

. Érben Zugehöretnn, Nachdem sye dann durch dielrigen dorgeschafft 
weren worden, Alsó aber vnd yhn der gestallt das soliche Clenodien 
Ehr sey nun vil ader wenigk, gros ader klein, Silberin ader ver : 

goldte vnzurüttlich pey offtgenantten Kapellenn pléiben solln." 1 

Ez a tánácshatározat azonban nem eszközölhette azt, hogy az 
ereklyéket hosszabb időre megtarthassák a kápolnának, mert már 
néhány napra rá megjelentek Körmöcön a már említett királyi biz-
tosok, János budai főpap és Dóczy Ferenc barsi főispán s a király 
számára e drágaságokat birtokba vették. · 
. Az 1526 julius 12-én kiállított átvételi irat mondja, hogy -a 
királyi biztosok egy a török .éllen küldendő sereg felszerelési költ-
ségeinek fedezésére a körmöci Szent Katalin-templom filiáléjának szűz 
Máriáról nevezett kápolnájából 24 márka súlyú drágaságokat, ezüst-
nemüeket vettek át.s Azért a kápolna értékes'tárgyakkal még mindig 
gazdagon el volt látva. : 

A biztosok Írásbeli ígéretet tettek,, hogy a király az átvett 
tárgyakat kölcsönkép tekinti s.. annak idejében a kápolnának meg 
fogja téríteni. De az igéret nem teljesült, mert az ez évi augusztus 
29-én vivott mohácsi csata II. Lajos király életébe került s utódai 

; közül senkit sem bántott az a gondolat, hogy egy II. Lajos nevé-
ben tett ígéretet beváltson. Különben nem is találunk semmi bizo-
nyitéköt arra nézve, hogy Köfmöc az. országtól valaha ez ereklyék 
megtérítését kívánta volna. 

VI. A zólyomvölgyi kereszt s a régi 
u. n. GerichtskapéHe. 

A régi körmöciek vallásos érzése s a templom és egyházi 
intézmények iránt való kegyelete nemcsak a templomra s a tem- : 

plombeli oltárokra és kápolnákra terjedt ki, hanem· más téren is 
nyilatkozott különböző útakon-módokon. · . · 

. 1 U. o. Városi jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. 93; · '. 
- Városi levéltár I. 19, 1, 29. 
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Ez érzésnek köszöni felállítását a zólyomvölgyi kereszt i s ; 
de felállításának ideje ismeretlen előttünk. 

Manap az egyszerű keresztet, mely a vasút alatt az úgyne-
vezett, „stoszs-i rétekre és Besztercebányára vezető hegyi uton négy 
terebélyes hársfa alatt áll, a régi Anna-kápolnának híjják. Ez elne-
vezés, ugv látszik, arra mutat, hogy itt egykor szintén kápolna 
volt. De ha csakugyan igy volt is, bár semminemű épület nyomára 
nem találhatni, a XV. és XVI. században még nem volt meg. A 
kereszt pedig már a XV. század első felében itt állott s néhány 
körmöci lakos gondozásában részesült. 

Egy oly körmöci férfi neve, ki e keresztre gondot viselt, egész 
napjainkig fennmaradt. Tritsch Andrásnak hítták s egy 1466 március 
26-án Richárd, Elek, Ibrlin és Bertalan bíborosoktól Rómában kiállított 
oklevél szerint e keresztet- megujíttatta. Ez alkalommal az emlí-
tett bíborosok száz napi bűnbocsánatot engedélyeztek azon hívek-
nek, kik virágvasárnap, zöld csütörtökön, áldozó csütörtökön, űrnap-
ján s kisasszony napján áhitatoskodásaik végzésére a keresztet meg-
látogatják, vagy pedig fenntartásához hozzá járulnak. 

A bünbocsátólevél János esztergomi érsek kezén ment keresz-
tül. ki . a maga részéről szintén 40 napi bűnbocsánatot engedé-
lyezett.1 

Ep ez idétt keletkezett nem messze a mostani Gerichtskapel-
létől az a négy képpel ellátott kőoszlop, melyről a szájhagyomány 
azt- tartja, hogy a fennebb említett négy bíboros körmöci látogatá-
sának emlékére készült. A reformátió előtti korszak okiratai épen 
semmit sem szólanak ez oszlopról. 

VII. Az egyházi élet egyéb jelenségei. 
Már egy más helyütt említettük, hogy őseink nem lelték különös 

kedvöket az írásbeli eljárásban és sokat tettek, • a nélkül, hogy arról 
írtak volna s nekünk, utódoknak, tudomásunkra hozták volna. Ezért 
gyakran igen nehéz némely tényekről tiszta képet nyernünk, vagy 
egyes dolgokról, eseményekről kivánt felvilágosítást nyujtanunk. 

Kiviláglik a kezünk közt levő iratokból, hogy a körmöciek 
nem elégedtek meg avval, hogy, mint az egyház tagjai, a templomi 
ájtatosságban s vallásos szertartásokban részt vehettek, hanem lelki 

1 Városi levéltár. I. 19. 1, 17. 



25 

üdvökért szükségesnek tartották még külön, szintén egyházi czélokra 
szolgáló egyesületeket alapítani s ezek tagjává lenni. 

Az ily egyesületek lényegére, belső berendezésére, sajátképeni 
céljaira és feladatára vonatkozólag a meglevő oklevelek teljes bizony-
talanságban hagynak; csak mellesleg említik, hogy ily testületek 
voltak Körmöcön. 

Ilyen egy egyesület volt a „Corpus Christi-társaság" (Bruder-
schaft Corporis Christi), melyről megállapítható, hogy a XV. század 
második felének elején létezett. 

Már előbb is fennállhatott ugyan s talán a plebánia-templom-
ban levő „Corpus Christi-kápolná--val is némi összeköttetésben volt, 
de csak 1457-ben van róla említés téve, mikor Lemmel Kolozs kör-
möci polgár és tanácsur s felesége Heléna, felét azon összegnek, 
mely e házaspárnak Körmöc várostól járt, t. i. 50 márka finom 
ezüstöt s 50 a ranyforintotez egyesületnek ajándékoztak.1 E társaság 
1499-ben „a szent test társasága" néven még megvolt s 1527-ben 
mint „Corpus Christi-társaság" van említve."2 

Egy másik hasonló egyesületet említenek az 1 őOpp-iki városi 
borbeviteli illeték-registrumok e néven: „Minasszonyunk társasága" 
(.Unser Frawen Bruderschaft),· azaz Szűz Mária társasága, mikor szá-
mára a város 2 forintnyi összeget juttat.'· 

Hasonló egyházi egyesület lehetett a Langsfelder Ágost vég-
rendeletében említett „domus animorum" is. Legalább arra mutat a 
,,domus animorum"-féle elnevézés. hogy tagjainak feladata volt lelki 
dolgokkal foglalkozni. 
- Egyes személyek olynémü vállalatai közül, melyeknek vallásos 
motívumok szolgáltak alapul, fenntartották az okiratok Haderer János 
Kómába való zarándokolásának emlékét. 

Igaz, hogy é férfit, kit emberölés bűne terhelt, földi nyugal-
máról való gondoskodása is elűzhette Körmöcről. De az igazság-
szolgáltatás büntető kezét egyszerű szökéssel is kikerülhette volna. 
A hosszú s azon időben, mikor vasútak még nem voltak, sok fá-
radsággal s veszedelemmel összekötött útra bizonyosan a lelkiismeret 
mardosása ösztönözte s az a törekvés, hogy talán puszta véletlen-

1 Városi levéltár I. 19, l'Vn·, E kölcsönvett 100 márka ezüstért és 100 
aranyforintért a város 1454-ben fürdőhelyiségét, a mai 332. számú házat a Lem-
mel-párnál elzálogosította. 

2 Városi levéltár I. 32., 1. s az 1526—1531-beli számadáskünyvek. 
3 Városi levéltár I. 32.. 1„ 4. 
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ségből s nem rossz szándékból elkövetett bűnét lehetőleg jóvá tegye 
s jövő életbeli boldogságát el ne veszítse. A zarándokolás minden-
esetre mély vallásos felfogásra és érzésre mutat s jellemző vonás e 
zarándok kortársainak érzületére vonatkozólag is. 

Feltett célját annyiban valóban el is érte, hogy 1402. január 
12-én Ottótól, a pápai főpoenitentiáriustól egy a körmöci plébános-
nak szóló nyilt levelet kapott, mely a plébánost értesíti, hogy Ha-
derer .János Rómában minden bűne alól s igy az emberölés bűne 
alól is feloldoztatván, neki a templom látogatása ismét meg van 
engedve, gyóntassa meg s szabja ki rá a lelki üdvére szolgáló egy-
házi büntetéseket.1 

Ez okiratból tehát többek közt azt is látjuk, hogy ez időben 
gyilkosnak a templom látogatása, vagy —. az irat szövegéhez hiven 
— a templomba való belépés tiltva szokott lenni. 

Végre kétségbevonhatatlan bizonyítékot nyújt mély vallásos érzé-
séfői a körmöci Grashapl Zsigmond felesége, Borbála, a mi főleg 
abban nyilatkozott, hogy e nő egy a hussiták ellen küldendő sereg 
felszerelésével, a győzelemhez maga is önkénytesen hozzájárult. Ezért 
1469. ápril 22-én Bernát kanonok és pozsonyi plébános, mint Jjőrinc 
pápai követ meghatalmazottja, teljes bűnbocsánatot adott neki mindé, 
mind a jövő. életre vonatkozólag.2 

Ez alkalommal Bernát a Borbála gyóntató atyjának elküldte a 
feloldozó formulát is, a. mely szerint tudósítsa bűnei alól való felöl-
doztatásáról.; . ' . 

Körmöc lakosságának mélyen gyökerezett egyházias szelleméről s 
vallásos érzelmeiről,, mely az eddig elősorolt, sokszor .emlegetett alapít-
ványokban s egyéb jelenségekben-. a,z idők folyamában szakadatlanul 
nyilatkozott, bár mind e tények csak egy-egy szemet képeznek a 
hosszú láncban, világos tudattál bírtak a főpásztorok is. S hogy e 

. vallásosságra bizton építettek, legvilágosabban s legfényesebben bizo-
nyítja ezt az a körülmény, hogy Tamás esztergomi vicariüs a kör-
möci plebanüsnak egy Esztergomban 1504junius 6-án kelt átiratban 
meghagyja, hogy a körmöci tanácsot a templomban nyilvánosan és fenn-
szóval figyelmeztesse, hogy Körmöc a hátralékos malom- és erdőjáran-
dóságot 6 nap alatt az érseknek fizesse le, .Az esetben, ha ezt elmu-
lasztaná, iitasítja aplebanust, hogy hirdesse ki Körmöcön az egyházi 

• Városi levéltár. I. 19, 1. -24. 
. 2 U. o. I. 19, 1 
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tilalmat, mig a város az érseki javak Szent-Kereszten lakó igazga-r 
tójával le nem számol s adósságát teljesen le fiem fizeti.1 

• Egy pár év múlva a Wittenbergben hirdetett tanok Körmöcre 
is eljutottak s evvel a katholikus egyházközség történetének első 
korszaka bevégződött. : 

VIII. Az első korszak papságáról. 
A helybeli egyháznak íőtényezője mindenesetre maga a papság 

volt, melyre a lelkipásztorkodás, a templomi teendők végzése, a 
templomi s népiskolai oktatás volt bízva, 

. Hivatásuk s amaz igen tiszteletre méltó állás következtében, 
melyet · a , társadalmi életben elfoglaltak, a lakosságra legnagyobb 
s igy elhatározó befolyást gyakoroltak s az egyházi élet eddig em-
iitett nyilatkozatai nem egyebek, mint a papi hatás gyümölcsei. 

Szükségesnek tartjuk hát a körmöci papságra vonatkozó s 
rendelkezésünkre álló adatokat is felsorolni. 

Elökön állott a városi plebánus, kinek kötelessége volt nem-
csak elvégezni az isteni tiszteletet a plebánia-templomban, még pedig 
a főoltár előtt,, hanem gondot viselni az egész egyházi életre'is. Ot 
illette egyházi ügyekbén az első szó, ő volt. vezetője az egész egyház-
községnek. Az egyházi vagyon felügyeletére melléje volt adva egy 
templomatya, ki rendesen városi tanácsbeli ember volt. 1 

A városi plebánusnak voltak alárendelve az oltáristák és káp-
lánok, t. i.' azok a papok, kik. csupán.egy oltár előtt vagy egy kápol-
nában szolgáltak s csak annak jövedelmét élvezték. Néha oly papra 
akadunk, -ki mint egyes családok, állandó gyóntatóatyja működik. 
Anyagi állapotuk néha napján kevésbbé völt. ugyan kedvező, de csak 
abban az 'esetben,. ha a. gondjaikra bízott oltár vagy kápolna jöve-
delme megcsökkent. Különbén rendesen jó jövedelmök volt s néme-
lyek saját házzal bírtak Körmöeön. s fizették az u tána já ró adót 
vagy egyébb illetékekét.- . " . . · ; ' 

Mai értelemben vett káplánokról vagy segédpapokról az első 
időszakban nincs semmi említés. 

Az oltáristákat néha szintén plebánusoknak nevezték, mivel pedig 
ők a városi plebánusnak voltak alárendelve,, ezt .plebánus primaríus"-

1 Városi leltár ·. I. 27. L 2:>. . : . - . ' · 
' • 2 Látjuk ezt 'az 1491-beli városi jegyzőkönyvekből, tol. 21 s több szám-

adáskünyvben. . 
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nak. főplebánusiiak hittak, a mely . elnevezés még ma is használat-
ban van Körmöcön. 

A plebáiiuson, oltáristákon és káplánokon kívül volt még Kör-
möcön mindig egy a városi pénztárból fizetett prédikátor, .ki csak 
szószéki szolgálatot teljesített, s az oltárokkal semmi köze sem volt. 

Műveltségi tekintetben a körmöci papság magas fokon állott, 
különösen a XV. század második felétől kezdve, a mely időből több 
itt működő pap ismeretes előttünk, kik annyi ismerettel, mennyit a 
hazai intézetek nyújtottak, nem elégedtek meg, hanem magasabb 
kiképeztetés céljából külföldi, különösen lengyel és olasz egyeteme-
ket is évekig látogattak. 

Még a papok névjegyzékét óhajtjuk közölni, kiket könnyebb 
áttekinthetés végett egyes csoportokban sorolunk elő. Szólunk elő-
ször a városi plebánusokról, aztán az oltáristákról, káplánokról s 
végre azokról a papokról, kiknek valódi hivatása előttünk ismeretlen 
maradt, de a kik szintén Körmöcön laktak s itt papokul működtek. 

A) A városi plébánosok. 
1. Az első ismeretes körmöci plebánust Miklós-nak hítták s a 

XIV. század elején élt. Az intercalaris bevételek egy részének a pápai 
pénztárba való beszolgáltatásától vonakodott. Erről s az azt követő 
excommunicátióról már beszéltünk a vártemplom történeténél.1 

2. Hogy kik voltak mindjárt utána a plebánusok, azt mind máig 
nem lehetett kitudni. Csak 1423-ban van ismét szó egy J á n o s 
nevű körmöci plebánusról,-' a ki 1423-ban is mint ilyen van em-
lítve/' ' 

3. Ezt követte L a j o s , — hogy közvetetlen-e vagy nem, az 
teljes biztossággal meg nem állapítható, — kit Odrai Miklós oltá-
rista 1445. augusztus 12-én Olmützből a városi tanácshoz intézett 
iratában határozottan körmöci városi plébánosnak nevez.4 

4. Legközelebbi utóda f e n c z e l P é t e r volt, kinek bele-
egyezésével a szent Miklós oltára rectoratusát 1456-ban Kesenproth 
Andrásra ruházták0 s ki előtt Lemmel Kolozs és felesége a plébánia-
templomot és a „Corpus Christi-társaságot" egyenkint 50 márka 

1 Schematismus historicus dioecesis neosoliensis ex anno 1876. 209. 1 
5 Városi levéltár. I. 19, 1. 8. 
3 U. o. I. 19, 1. 10: 
* Városi levéltár. I. 19. 1, 18. . 
3 U. o. I. 19. 1. 15. 
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ezüsttel" s 50 aranyforinttal megajándékozta.1 Pályáját Körmöcön 
kezdte, mint a Szent-Lőrinc oltárának reetora, mert mint Tenczel 
István fia körmöci születésű volt. 

5. Tenczel Péter után a lőcsei W a g n e r . J á n o s következett. 
1485. januar 10-én jelen volt, mikor Langsfelder Ágost végvende-
letét készítette.2 

• 6. Utána jött bizonyos P é t e r , ki az 1489-iki és 1493-iki 
adó-lajstromban városi plébánosként van megnevezve.3 

7. Aztán 1494-ből ismeretes J á n o s , a ki az Antal beszterce-
bányai plébános ellen folytatott perben, ki a Szent-György oltára 
rectoratusáról nem akart lemondani, szintén panaszosként szerepelt.1 

E Jánosnak, valamely felsőbb iskolát is kelle látogatnia, mert „ma-
gister" cimet viselt, amit csak egyetemen lehetett megszerezni. 

8. 1511-ben városi plébánosul G á s p á r magister van említve, 
tehát szintén valamely felsőbb iskola növendéke, a ki beleegyezését 
adta, hogy a Szent-Lőrinc oltára rectorátusát Eyszker Lénárdra 
ruházzák. 

9. Végre 1518-ban bizonyos K r i s t ó f fordul elő körmöci 
plébánosként, a ki beleegyezett, hogy a Szent-András temploma 
járandósága fejében egy uj bányamalmot építsenek.5 1529-ben szűnt 
meg körmöci plébános lenni; hogy elhalálozás következtében-e, vagy 
más állomásra ment, azt nem lehet megállapítani." E plébános alatt 
jött be a reformátió Körmöcre is. 

B) Az oltáristák. 
a) A Szent-Zsigmond oltárának rectorai közül csak K ö n i g s-

b e r g i J á n o s neve ismeretes, kinek atyját szintén Jánosnak bitták. 
A rectorátust Katalintól, Moeczel özvegyétől nyerte 1391-ben,7 mely-
ben Pansaurus Lénárd zágrábi fődékán s az esztergomi érsekség 
vicáriusa erősítette meg ugyanazon évben.8 

Utódai nevét sehol sem találjuk feljegyezve, csak az oltárt 

' U. o. I. 19, 1, r í · 
2 Lé o. városi jegyzőkönyvek 1481-ből, fol. 94. 
3 U. o. I. 20, 1, y j , és az 1493-iki bér- és adólajstroniban. 
3 17. o. I. 19, 1, 20. 
5 Városi jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. 58 és 59. 
* Városi levéltár. Számadáskönyvek 1526—1531-ből. 
; U. o. I. 19, 1, 4. 
6 17. o. I. 19, 1, 2. 
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említik későbbi években is, igv 1456-ban. mikor megnevezetlen 
rectora Kesenproth András egyik beigtatójaként van említve.1 

b) A Szent-Lőrinc oltárának rectorai közül a következő papo-
kat ismerjük: 

1. H o m a u t L a j o s , ki ez oltárnál élete végéig szolgált, de 
nem tudhatni, mióta.2 

2: Aztán T e n c z e l P é t e r , a későbbi városi plébános, ki az 
előbbit a rectorátusban 1423-ban közvetetten követte.2, 

3. Erre a reetorok sorában hosszú ideig tartó hézag támad s 
csak a XVI. század'elején találkozunk ismét a • Szent-Lőrinc oltárá-
nak egy rectorával, kinek neve: M e v z z a M i li á 1 y4 s a ki pres-
byter dioecesis pataviensis volt. 

4. E y s z k e r L é n á r d B e r t a l a n , kinek a városi tanács 
1511-ben a rectorátust adományozta, szintén e dioecesis papja volt.5 

1550-ben még Körmöcön működött'1 s kit a harmincas években még 
oltaristának és beneficiatusnak, később . egyszerűen csak papnak 
neveznek. · · 

c) Szent Miklós oltárának rectorai voltak: 
1. S c h e n t i l Z s i g m o n d , a volt körmöci tanácsúinak és 

bírónak, Schentil Jánosnak fia. A rectorátust 1428-ban kapta a 
városi tanácstól, s ugyanez évben Miklós doctor, esztergomi kanonok 
és vicarius erősítette meg s János körmöci plébános igtatta be.7 

2. Legközelebbi ismeretes utóda O d r a i M i k l ó s , egy ala-
posan képzett iró.s 1440 körül élt Körmöcön. Később olmützi kano-
nok lett, de a Szent Miklós oltárának rectorátusát is mégtartotta s 
ily minőségében ir 1445 augusztus 12-én- a körmöci városi tanács-
nak az oltár-alap biztosítására vonatkozólag.1' 

. 3. Miklós után következett. T r i b e l i C z é r n i P é t e r 1 0 s 
ennek halála után: . . . 

1 U. o. I. 19, 1. 15. · : · 
» U· o. I. 19, 1, 8. I ' 

. 3 U. o. . 
4 U. o. I. 19, 1. 22. ' \ : 
4 U. O. . , . 
" U. o. I. 32, 1, 0 és I. 32. 1. 8 s az 1549—1590-iki számadáskünyvek. 
7 U. o. I. 19, 1, 10. 
4 Lásd : Schematismus dioec. neos. ex 1876. 306. 1. 
* Városi levéltár I. 19, 1. 13. · 
10 U. o. I. 19. 1, 15. . 
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4. 1456-ban K e s e n p o r t k A n d r á s körmöci fi.1 Beigtatá-
sára Dénes esztergomi érsek a Szent Zsigmond és a Három-királyok 
oltárának rectorait nevezte ki. 

5. Aztán következett H e n y l P á l , de hogy mikor lett rector 
s mikor halt meg, az ismeretlen. Csak rövid ideig lakott Körrnö-
•cön; aztán prédikátorul Besztercebányára ment, hol több évig idő-
zött, végre Selmecbányám ment át, hol meg is halt.2 Ugy látszik, 
hogy épen alatta csappantak meg nagyon az oltárjövedelmek és 
épen ez kényszerítette a besztercebányai és Selmecbányái prédiká-
torság elvállalására. 

6. Közvetetten utóda W a n d e r e r G y ö r g y ugyanis, mint a 
Szent Miklós oltárának rectora, igen szűk viszonyok közt élt s 
•olyan nyomorral küzködött, hogy a városi tanácsnak kelle támogatni 
s egy káplánságot ruházni rá, hogy állásához illően élhessen. Később 
a besztercebányai városi tanács plebánussá választotta s Besztercén 
végezte be életét·.3 . . 

7. Szent Miklós oltárának utolsó ismeretes rectórá bizonyos 
B á l i n t·, ki 1500-ban van ilyenül említve.4 

d) A Szent-háromság oltárának rectorai közül. névszerint egy 
sem ismeretes. 

e) A Szent György oltárának. rectorai: . 
1. S c h ő n a u P é t e r , ki a szent .földre zarándokolt' s Kör-

möctől való hosszas távolléte alatt a rectori teendőkben más 
papokkal helyettesíttette magát.5 . . 

2. Ennek . halála után A n t a l magister következett, kit ez· . 
•oltár rectorátusából 1494-ben birói Ítélettel távolítottak. el. Négy 
évig a krakkai egyetemen tanult. Mint körmöci altáristát, beszter-
cebányai plebánusnak hítták meg.li " ' 

C) A káplánok. , . : 
A káplánok közül, t. i. azok közül a papok közül, kiknek gond-

• jára az egyes kápolnákban levő oltárok s az ezek körül való szol-
gálat volt bízva, csak a következők ismeretesek: 

. l . U . o. · . 
8 U. o. í , 19, 1; 20. . ·• . · · , . 
3 Városi levéltár. I. 19, 1, 20. ,·· . 
1 U. o. Városi jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. ló . 
·• 1.:. 0. I. 19. 1. 20. . ' • ' . 

' . 6 U. 0.. ; . 



1. P u r M i k l ó s , a ki már 1493-ban hetenkint 4 forintot 
kapott a várostól, a mint ezt az ez évi adólajstromok bizonyítják. 
1494-ben az Antal besztercebányai plebánus ellen indított perben 
Körmöc jogképviselőjeként szerepelt1 s 1504-ben Scheider János 
özvegye végrendeleti végrehajtójává nevezte."2 Körmöcön saját házzal 
birt s a plebánia-templomban levő Szent György és Szent Borbála 
kápolnájának rectora volt.3 

2. G a d l e r M á r t o n körmöci születésű férfi s a városi tanács 
1513 február 1-én a plébánia-templomban levő Szent-Háromság-
kápolna rectorátusát adta neki s ez alkalommal egy bizonyítványt 
is kapott, hogy tanult férfi, kinek a körmöci iskolaügy körül sok 
érdeme van.4 Ez állásban 1530 augusztus 12-ig működött s 1529 
február 5-től fogva hetenkint. 25 dénár fizetést kapott a városi 
pénztárból.5 

D) A többi papok. 
Az „altarista" és „capellanus" elnevezés a régibb időkben, 

különösen pedig a XV. században nem volt szigorúan, a szó szoros-
értelmében megkülönböztetve, hanem gyakran valamely altarisitát 
„ capellanus "-nak is hittak s egy voltaképeni káplánt ,altaristá"-nak. 
Hogy miért, azt nem lehet eldönteni. 

S épen ez a felcserélhetés az oka, hogy lehetetlen azokat a 
papokat, kiknek rectorátusa nincs határozottan megnevezve, a B) 
vagy C) csoportba beilleszteni. Hozzá-vetésnek természetesen itt is 
van helye, de az nem tiszta bizonyosság. 

Ilyen körmöci papok: 
1, P á l „presbyter" 1392-ben.« ' 

- 2. V e n c e l „capellanus" 1445-ben.' 
3. P á l „capellanus" ugyanazon évben.« 
4. M i k l ó s 1469-ben.« 
5. M i h á l y ugyanazon és az arra következő években.10 

" 1 Városi levéltár. I, 19, 1. 20. 
Jegyzőkönyvek 1491-ből, fol. 24. 

·· U. o. fol. 21, 
4 Városi levéltár. I. 19, 1, 23. 
·'· Számadáskönyvek 1526—1531-ből. 
" U. o. I. 19. I, 3. 
7 U. o. I. 19. 1. 13. 
8 TJ. o. 
0 Városi levéltár. Borbeviteli illeték lajstroma 1464-ből. 
10 U. o. 



• 6. L é n á r d 1465-ben és 1466-ban.8 -
7. , S ch a d P á l (talán a ' későbbi körmöci jegyző : Schaydér 

Pál magister.) ki a krakkói és ferrarai egyetemet látogatta, mikor 
már körmöci. altárista s esztergomi kanonok volt ri csak 1494-ben 
említik. • • ; .·· . 

8. Á g o s t o n , ki mint altárista ,1499—1506-ig hetenkint egy 
forintot kapott a borbeviteli-illetékekből a városi bérkezeló" (Lolm-
herr) kezéből.1 . 

9. I s t v á n , a ki már 1493-ban bizonyos összeget húzott a 
a városi, pénztárból, az adószámadások tanúsága szerint, mely szá-
madások.· 1499—1501-ből hol ,pap"-nak, hoí „aitaristá'-nak nevezik 

. s „Quatembergeld" címen negyedéveniknt 5 forintot kapott.- · 
10. K o l m a n J á n o s , a ki 1499 október 18-tól, 1500 január 

18-ig szintén ,Quatembergeld"-et húzott. 
11. B a l á z s , a számadáskönyvek szerint szintén .pap" ; a 

templomban az orgonista teendőit végezte s ezért hetenkint 50 
dénárt vagy egy fél forintot kapott, még pedig a mennyire kiderít-
hető, körülbelül 1503 február 2-tól 1528 december 18-ig; ezért 
„orgelmeister"-nek is nevezik.3 , · 

12. K o z m a , a kit 1503-ban és 1504-ben emlegetnek, mikor 
Pur Miklóssal közösen élvezte a . Quatembergeld" -et,4 

13. S c h w a b J á n o s Tryczalen-Keusch Anna gyóntatóatyja-
ként működött 1507-ben.5 

14. G y ö r g y presbyter csak 1511-ben van említve, mikor a 
városnak pénzt kölcsönzött; különben semmit sem tudunk róla." 

15. M e n y h é r t - e t Keusch János végrendelete említi 1517-ben, 
mint a végrendelkező káplánját és gyóntatóatyját.1 

s Borbeviteli illetékek lajstroma 1464—1466-ból. E lajstrom szerint 
Miklós, Mihály és Lénárd hetenként 1—1 cseh aranyforintot (Rothgulden) 
kapnak „pro lectura", egy ismeretlen prédikátor szintén ennyit s az orgonista 
ennek felét, vagyis -36 garast. · 

« Városi levéltár. I. 19, 1, 20. 
1 U. o. I. 32, 1. Nr. 1, 3, 4. . . 

. 2 U. o. I. 32, I. I. · . 

. ·' U. o. I. 32, 1. 1. • · 
·'• 4 U. .0: í. 32, 1. Nr. 3, 4, 6 és : Registrum perceptomm et expositorum 

pro 1526—1531. . , . 
·'· U. ó. I. 32, 1. 3. 
<r U. o.. Jegyzőkönyvek 1491-hől, fol. 27. · . · 

. U. o. . . ' ' · 
. ' U. o. I. 44, 1; 7. . . . . ' 

III. - : 3 . 
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16. B a u c z n M á t y á s ugyané végrendelet szerint ez időben 
körmöci német prédikátor volt.1 Magister cimet viselt, tehát szintén 
valamely egyetem növendéke volt. -

17. H e n r i k , ki 1517 .január 30-tól 1519. jauuár 28-ig össze-
sen 29 forintot és 33 dénárt kapott a várostól „Quatembergeld"-

cimen.-' 
Végül legyen még felemlítve, hogy a plebánia-templomban az 

oltárokon és kápolnákon kivűl egy orgona is volt·, még pedig leg-
alább is már a XV. században, mert az .orgelmeister* már 1464-beu 
fizetést kap a várostól. A - legrégibb orgonista, kinek nevét ismer-
jük. a felebb említett (D. 11.) Balázsnak közvetetten előde: Tamás 
mester.3 

1 U. o. • 
. ! Városi levéltár. I. 32, 1, 6. 

3 Adószámadások 1493-ból. 
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Z Á R Ó S Z A V A K . 

A fentebbiekben arra törekedtem, hogy a körmöci római katlio-
likus egyházközség történetével megismertessem fó'leg e község, aztán 
általában a tudomány minden barátját. íme, ezennel átadom a nyil-
vánosságnak huszonhat évi búvárkodásom s fáradságos munkám ered-
ményét· s kérem szives elnézésöket, ha soknemű elfoglaltatásom miatt 
nem fogbatok mindenkit kielégíteni. Arra törekedtem, hogy a. képet, 
melyet tanulmányaim közben magam nyertein', lehető hiven feltün-
tessem s hogy ez nem sikerülhetett oly tökéletesen, mint azt kétsé-
gen kivűl a történet minden barátja szeretné, annak oka a múltból 
ránk maradt kevés adat. A mit a különben gazdag városi levéltár 
magába foglal és e munkában felhasználható volt, azt fel is hasz-
náltam. Ha a kép teljessége kedveért többet mondtam volna, a tör-
ténetírás útjáról a költészetére léptem volna, hűtelenűl elhagyva 
kitűzött célomat. Különben azt hiszem, szabad avval hízelegnem 
magamnak, hogy mint e város egyszerű polgára, múltjának fel-
derítéséhez e munkával, habár szerény mértékben magam is hozzá 
járultam. 

3« 









I. 
2 % 1382. . Tomus I, fons 23, fase. 1, no 1. 

Nos Lodouieus dei gracia Rex Ungane Polonie Dalmacie etc. 
Memorie commendamus per presentes, Q.uod quia fidelis noster 
dilectus, Johelinus vrburarius et Giuis de Cbrempnicia, ductus deuo-
cione spirituali, quandam domum hospitalem, ad reliciendum paupe-
res Christi et debiles in ipsam conlluentes in elemosinam perpetuano 
in ipsa ciuitáte nostra Chrempnicensi, construxit vt accepimus et 
eandem bonis temporalibus et hereditatibus vellet dotare, si pro 
pecuniis alibi babere posset et inuenire, Ideo sicut ad peticionis 
instanciam ipsius fidelis nostri Johelini vrburarii multo magis ad 
honorem et laudem Marie virginis gloriose, in cuius nomine ipsa 
domus hospitalis fondata extitit et fabricata, cuius precum sutfra-
giis nedum in terns verum eciam in celesti patria · speramus con-
foueri, quandam possessionem nostrani lyget vocatam prope ipsam 
ciuitatem nostrani Clirempnicensem, habitam, cum omnibus suis 
vtilitatibus eidem domui bospitali et per consequens pauperibus 
Christi in eadem degentibus, perpetuo et irreuocabiliter dedimus in 
elemosinam perpetuano et contulimus, ymo damus donamus et con-
ierimus possidendam tenendam et habendam, absque preiudicio 
Juris alieni, Preseutes eciam sub magno nostro sigillo dare faciemus 
dum nobis foerint apportate, Datum In villa feulfalu in lesto beati 
Stephani Regis, Anno domini Millesimo Trecentesimo Octvagesimo 
•secundo. 
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II. 
l"j/8 1-393. Tomus I, fons 23, fase. 1, nro 2. 

Nos Johannes Czwickil pro tempore Comes, Hano dietus 
Schentil, Judex et vniuersi Jurati cives ciuitatis Cremnicie, Ad noti-
ciam vniuersorum presencium tarn futurorum Harum serie volumus 
peruenire, quod nos animannu nostrarum salutemr propter temporis 
wacillacionem et dubiam generis liumani vitarn animaduerteutes, 
Gesta presencia, ad nostrum successorum noticiam devenire diguum 
est et obportunum, vt et ipsi nostri successores Idipsum ampliando 
suppléant nostro grato, Quare idipsum non alio nisi testimonio nostro 
priuilegiali pro memoria derelinquimus eviterna. Hin e et quod quam 
plurimi condam deo deuoti hereditates pauperibus in' Hospitali, in 
lionóre Sánete crucis, ili limitibus nostre ciuitatis degentibus Dotas, 
legatas. et pure propter deum resignatas, Huchusque augmentatas, 
possessiones, census, obuenciones, dacia predictorum pauperum in 
dicto nostro hospitali degencium, Prout ipsis legatura extitit, decre-
uimus in formara redigi preséntem priuilegialem, perpetúa pro salute, 
Primo in. v a l l e C o l n e r in vno molendino meatum Knappin Primi 
nomine, Tria quartali», wulgarites drey schiebt dicta, Item vnum 
molendinum condam petri knoblach, cum omnibus suis prouentibus 
et 'censibus, exceptis prius apredicti molendini censibus pecunie 
summa, qua vna lampa ardeiis, ante sacrarium corporis Christi in 
Ecclesia nostra parochiali virginis gloriose, ewis temporibus, poterit 
indeficienter conseruari, Superflunm de censibus predicti molendini 
pro pauperibus lucerna perpetua nullatenus deficiente, Item in vno 
molendino condam Closel m Sek il due tercié partes, cum suis prouen-
tibus. Item in v a l l e S o l e r in vno molendino wulgariter Colbin 
•mvell due tercie partes, exceptis primo de eisdem, et prouentibus 
suis, sex fiorenos áureos singulis anis pro anniuersario, condam 
Nicolay maczerawer. Item -de molendino Sloyfer singulis anis qua-
tuor fioreni durei, Item de pratho herli condam Fridlini Craczczer 
anuatim quatuor floreni aurei. Item de villa in limitibus nostris' 
habita, L y g e n t nomine singulis anis exceptis honoribus octo floreni 
aurei, Item de duobus macellis nostri in medio a quolibet quatuor 
floreni aurei anuatim. Item de vna instita ferry wulgariter e y s i n -
k r o m similiter quatuor floreni anuatim, Item vnum medium pratum 
in G1 ô r s li a w, Item condam Nicbus richter conpos sue racionis 
legauit predictis degentibus in dicto hospitali singulis anis de pos-
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sessionibus suis, videlicet de domo sua. in acie iuxta' vicum in quo 
ad Ecclesiam nostrani ascenditur parochialem, et super quodam 
macello singulis anis vnum stamen griseum pro ' amictu pauperum, 
et· in quolibet ano semel in die-to hospitali degentibus vnum pran-
dium per lieredes -silos et possessores predictarum pössessionum 
eviternis temporibus perficiendimi, Nos itaque predictas possessioues, 
euin omnibus suis et singulis proueutibus, daciis. sevuiciis. Quibus 
Kactenus fuerant possesse, secundum augmentum et diminucionem 
Apropriauimus, Stabiliiiimus, perpetuauimus. Ymo presentibus äpro-
priamus perpetuamus et stabilimus iure liereditario predicto hospitali, 
iure premisso, perpetue conservandas, Tali condicione quod nullus 
eomitum, plebanoruni, sàcerdotum, dominorum predictos fructus, 
cénsus, gubernarè, regere, conservare, debeat nec presumat, Nisi,. 
Judex et vniuersi iura,ti, et totum consilium, matura deliberàcione 
rdoneo et fideli viro comunitatis fructus et census recepturos et' per 
ipsurii ipsis degentibus, amictum, victumque sine defectu vnà cum 
l'estauracióne edificiorum prenotati hospitalis et procuracione, aug-
mentatione, reparacione, iuxta augmentum et· decrescenciam amini-
straturus, Ita tarnen quod predictus procurator deo deuotus. singulis 
quatuor temporibus · super perc.eptis et expositis dominis de Consilio 
racionem dare teneatur efficacem, Interea de premissis fructibus 

'super expensis et inpensis prefix omni pro .tempore plebano (vel 
presbytero) pro .vna missa. cottidiana in Ecclesia predicti hospitalis 
dietenus et perpetue celebrando, satisfaccio condigna etiam eiuiterne 
facienda pro qua quidem missa de prouentu singulis anis quinqua-
ginta floreni aurei porriguntur, Sed si predicti prouentus tantum 
paterent detrimentum, extunc iuxta sui exigenciam ipsi domini vna 
cum plebano forum faciant conscienciòsum. ne ipsi pauperes simi-
liter et dieta missa deperdatur Insuper si quid de fructibus premissis 
prius, expensis et inpensis super habundauerit, predicti domini de 
Consilio idipsum iuxta forum coiisciencie predicto hospitali pro 
melioracione, uél in alia opera pietatis salutein animarum· tenden-

. eia conuertere disponere debeant et procurare indignacionem omni-
potentis formidantes degenciunique malediceionem formidando Jn 
cuius, rei'memöriam firmitatemque perpetuam pi'esentes dedimus per 
ma'nus dedimus Pauli. Sigbärdi pro tempore nostre civitatis Notarii 
nostri sigilli pendentis munimine consignatas presentibus prouidis viris 

• Ditlino Schindler Chunrado Tolway Jolialiuè Knapp Johanne puerger 
Petro drusel Henczmano Davnip Nicolao .hezil Heynrico pogin 
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Nicolao wurger Jonanne Tenczil petro czimermann iuratis ciuibus 
Ciuitatis obnotate (biodecimo vacante Dátum in die decollacionis 
sancii Johannis baptiste Anno domini 1393. 

Hl. 

1391. Tom. I, fons 19. fase. 1, nro 2. 

Leonhardus de ponsauro decretorum doctor Archydiaconns 
Zagrabiensis eiusdemque et Strigoniensis ecclesiarum canonicus 
necnon Reuerendissimi in christo patris et domini domini Johannis, 
miseracione diuina sancte Strigoniensis ecclesie archiepiscopi locique 
eiusdem Comitis perpetui, ac aule regie et reginalis maiestatum 
summi cancellarli vicarius in spiritualibus .generális, Vniuersis et 
singulis cliristi tidelibüs presentes literas . inspecturis Salutem in 
domino sempiternam. Noueritis quod accedens ad nostri presenciam 
personaliter diseretus vir, dominus Johannes, tilius Johannis de 
monte regis presbiter Strigoniensis diocesis nohis exposiiit Quod 
cum quedam honesta matrona, domina Katherina, relieta quondam 
henrici (lieti Mőczel. de Cremnicia, prefate Strigoniensis diocesis, 
pro salute anime sue, ac predecessorum suomm, missam perpetuam 
in ecclesia parochiali. super altare beati Sigismuudi, in predicta 
Cremnicia perpetuis temporibus celebrandam de consensu plebani ' 
ecclesie predicte, disposuisset et ordinasset, ac de bonis a~ deo sibi 
collatis pro huiusmodi missé officio, effectualiter censum perpetuum 
statuisset et donauisset, prebendam perpetuam ad altare Sancti 
Sigismundi predictum ordinando, prefectumque -Johannem presbite-
rum. ad ipsum altare et prebendam, prefata domina Katherina nomi-
nauit et elegerit gubernanduni, de qua uominacione et eleccione. 
nobis presentacionis nominacionis et eleccionis. exbibuit literas, 
tenoris et Seutencie in hec verba. Reuerendissimo in christo patri 
et domino, domino Johanni Archiepiscopo- Strigoniensi. vel hono-
rabiii viro, domino leonardo vicario eiusdem in spiritualibus gene-
rali nobis in omnibus lionorando, Comes, Index et furati ciues 
Ciuitatis Cremnicie vniuersi. Reuerendissime pater et'domine noster 
graciose Quedam prouida matrona Katherina, relieta condam heinrici 
dicti Mőczel nostri eoneiuis. pro salute anime sue, ac omnium pre-
decessorum suorum et amicorum bona voluntate matura delibera-
cione parentum suorum et proximorum nulla contradiccione appa-
rente prehabita, de oertis possessionibus suis et de prouentibus 



earundem, missam perpetuarli in ecclesia paroehiali nostra in ara 
Sancti Sigismundi deuocius celebrandam. de consensu plebani dotauit 
et ordinauit euis temporibus perinanendam, eandem dotacionem 
discreto viro domino Johanni exhibitori presencium contulit et 
donauit, quem in suis conuersacionibus et uita, laudabilem cognoui-
mus semper fuisse presencium testimonio approbamus. Q.uare, vestre 
supplicamus paternitati. humiliter et denote, Quatenus predictum 
dominum Johannem vestre paternitati per dominam predictam eciam 
per nos presentatimi, in dotacione misse predicte perpetunm, prout 
altaristam et cappellanum dignemini pure propter deum graciosius 
conlirmare Datum in festo diuisionis apostolorum, Anno domini 
Millessimo cccmo lxxxxiin" sub sigillo ciuitatis nostre, Post qiiarum 
literarum presentacionem idem dominus Johannes, a nobis cum 
instancia postulauit, ut dictam nominacionem eleccionem sen pre-
sentacionem de ipso ad dictum altare seu prebendam, sic ut pre-
mittitur factam admittere ipsumque contirmare et de dicto beneficio 
vt premittitur per prefatam dominam Katlierinam de nono ordinato 
et dotato graciose investire dignareniur Nos itaque audita ipsius 
domini Joliannis presbiteri proposicione. et peticione visisque pre-
scriptis presentacionis Uteris nobis directis ipsisque consideratis et 
diligenter examinatis seruatisque aliis, que de iure seruari debent 
ipsam nominacionem eleccionem et presentacionem admisimus, 
ipsumque dominum Johannem, de dicto altari et prebenda per bire-
tum nostrum capiti suo imponendo, inuestiuimus. sibi curam et 
administracionem sepedicti altaris tam in spiritualibus quam in 
temporalibus plenarie committendo, et ad ipsam prebendam vigore 
presencium confirmando, qui in manibus nostris tactis saerosanctis 
evangeliis iurauit recipientibus nobis nomine et vice domini archi-
episcopi prefati obedienciam et reuerenciam tam debitam quam 
denotimi, et bona ipsius altaris, defendere seu protegere suuni 
totum iuxta posse, Quocirca niandanius honorabili viro domino, 
nicolao rectori ecclesie omnium sanctorum de omnibus sanctis, 
Quatenus prefatum dominum Johannem in realem et corporalem 
possessionem altaris et "prebende, predictorum iriducat et defendat, 
inductum faciens sibi de fructibus redditibus et prouentibus ipsius 
altaris integraliter responderi. In cuius rei testimonium presentes 
nostras literas, nostri maioris sigilli àppensione consignatas, eidem 
domino Johanni eoneessimus, Anno doniinice Natiuitatis Millesimo 
trecentesimo nonagesimoprimo, Indicione N111, die vigesimoprirno 
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Mensis Julii. Pontificatus sanctissimi in cliristo patria et domini, 
nostri, domini bonifacii. diuina prouidencia pape noni Anno secundo. 

• IV. ' · 

- l , /u 1391. T. L f. 19, f. 1 uro 4. 

Nos Heynricus de Sancto ipolitp Comes Haniisinanus Goldner 
judex Ciuitatis Cremeniczie et Yniuersi Iurati Ciues de eadem Tenore 
presencium Quibus expedit Significamus vniuersis Quod honesta 
matrona domina Katherine relieta heynrici filli condam Joliannis 
dicti Moczel nostra conciuis Coram nobis c.onstituta perpendens ex 
miseracione diuina nil cercius fore vel in cercius nisi horam mortis 
Ideo Ipsimet pre omnibus aliis Salutoni anime sue necnon predicti 
condam heynrici. sui mariti ac omnium suorum progenitorum pro-
ximorum et amieorum plus confidens Bona et voluntate matura 
omnium suorum tam predicte. domine quarn prenotati heynrici 
condam. sui mariti proximorum et amieorum prius , prehabita in 
commemoracione perpetua, de ceiisibus ac redditibus moleiidiui sui 
in medio molendimoruui condam heynrici Sczivisler ac Schleytter 
in platea longa siti ea racione quod prenotatum molendinum vna 
cum aliis rebus et bonis a prenominato condam Jolianne ad dictum 
condam heynricum filium eiusdem condam maritimi predicte domine 
fuit· liereditarie diuolutuiii. Quod molendinum prefixus heynricus 
pro tempore compos sue Sanitatis et racionis prediete domine 
Katherine tunc consorti sue liberimi vna cum aliis bonis sùis et rebus 
resignauit· nostri in presenc-ia et absolutum prout ' in presentibus 
nostre Ciuitatis, literis clarius continetur vnam missam perpetuam in 
ecclesia nostra parochiali in ara beati Sigisniundi Ibidem fundata 
dotare voluerit vmo dotauit modo iufrascripto perpetue celebrandam 
Quamquidem dotacionem et fundacionem nostro omniumque suorum 
.proximorum et aiiiicornm de consensu honesto et ydoneo presbitero 
domino Jolianni suo capellano donauit et pure contulit· propter 
deum. Ita tarnen quoliusque predicta domina Katherina vitali fouetur 
potenc-ia vult predictum molendinum et collacionem misse prenotate 
proprio possidere dominio. Et prenominato domino Johanni singulis 
aiinis ipsa domina tempore vite sue. C. florenos auri de censibus 
et fructibus molendini sui pfescripti promisit et assumpsit porrigere 
et plenarie assignare. pro celebracione misse preiioniinate Cum 
autem dictam dominani Katherinam vi am ingredi continget Carnis 
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vniuerse Extunc de redditibus et prouentibus molendini prenotati 
predicto domino Johanni nel' alteri presbitero tunc "prebendato. C. 
fior, ami Jugis (?) temporibus Singulis annis pro debito misse 
prenominate Eegimine porrigi debeant et assignari quolmsque mo-
lendinum Bedditus premissos ac prouentus tollerare poterit et 
sufferre, Siu autem molendinum predictum fortuna perprosperante suis 
in redditibus augmentum reciperet quicquam censui videlicet C et X 
fior, ami supeiEueret hocidem pro melioracione et restauracione mo-
lendini prenominati debeat conseruari, hoc tarnen non pretermisso si 
prenominatum molendinum fortuna obliqua vertente in suis fructibus 
videlicet in summa C et X tìorenorum ami diminucionem pateretur 
extunc de summa prouentuum et censuum tunc proueniencium ymo 
si tantum C fiorerà cederent idem in sigulis annis de summa tunc 
prouenienti X- floreni abstrahi debeant et pro edifìcio prelìxi molen-
dini reporà et in Consilio nostre Cinitatis conseruari Besiduum quam-
quam C. fior, nel remissius ablatis predictis iiorenis X quantum 
fuerit prenominato domino .Johanni vel prebendato tunc existenti 
pro celebracione misse prenotate in ara prenominata porrigi debeat 
et assignari. Ad que omnia preràissa tam predicta domina Katherina 
quam prenotatus dominus Johannes se et ornnes ipsorum legittimos 
successores sponte obligarunt Tali condicione quod predicta domina 
Katherina Collacionem misse prenotate taliter disposuit fìéndam 
Quod quandocunque predictam dotacionem et prebendam legittime 
vaccari contingerit predicta domina Katherina adhuc viuente mor-
tuaque · proximi eins et amici ac sui Successores legittimi Cum 
Consilio dominorum tunc pro tempore Comitis Iudicis et Iurat.orum 
alium honestum preshiterum et ydoneum Eligendi predictamqué 
prebendam conferendi plenarn et onmimodam habeant facultatem 
contradiccione quorumlibet non obstante, In Cuius Kei memoriam 
tirmitatemque perpetuam presentes concessimus nostri pendentis 
Sigilli munimine consignatas presentibus prouidis viris Jo Chnap, 
Conrado Tholway, Hano Schenthel. Nicolao yn der Schewer, Johanne 
purger. Jo Thwdelhan. Jobanne Tenezll. petro dnvsel. Haynczmano 
Daw, Johanne beri, Michaele wunczczer, Thewschll, pro tempore 
Juratis Ciuibus Cinitatis obnotate datura feria sexta proxima post 
festum beati Martini eonfessoris Anno Domini Alili™" cccreo lxxxx;'" 
primo. 
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Y. 
:!'V, 1423. 1 . 1 9 , 1 . 8 . 

. Matheus de vicediiis deplacencia vtriusqe Juris doctor lector 
et Canonieus in Ecclesia Strigoniensi ac locum vicariatus commis-
sione venerabilis Capituli eiusdem loci sede vacante tenens Dilecto 
nobis in ehristo discreto viro petro filio Stephani dicti Tenczl de 
Crempnicia Rectori Altaris sancti laurencii in Ecclesia beate Marie 
virginis de eadem Crempnicia fundati et existentis Strigoniensis 
dyocesis Salutem in domino, vacante nuper predicto rectoratu Altaris 
sancti laurencii per mortem discreti viri domini lodouiei de homawt, 
ultimi et inmediati rectoris eiusdem Prouidi et honesti viri Judex 
vniuersique Jurati ciues consilii de dieta Crempnicia vna cum honesto 
viro Zaydlino Tyschler dicto commissario condam prouidi viri Nykusch 
Macerawer dicti de eadem Crempnicia fundatoris ipsius Altaris prin-
cipalis ad quos Jure pàtronatus eleccio et presentacio Rectoris Altaris 
predicti pertinere dinoscitur ex testamentaria commissione dicti con-
dam Nikusch primi ipsius Altaris ut premittitur fundatoris Te nobis 
per eorum patentes literas presentare curauerunt supplicantes nobis 
quatenus dictam eleccionem et presentacionem admittere ac te ad 
dictum Rectoratmn Altaris confirmare et Canonice instituere digna-
remur. nos vero quia audita tua laudabili conseruacione ac vite et 
morum lionestate ac sciencie sufficiencia ydonium. tuis et predicto-
mm patronorum supplicationibus inclinati, te ad dictum reetoratum 
tenore preseneium confirmamus et instituimus auctoritate ordinaria 
tibi in eodem prouidimus c-uram et administracionem ipsius Altaris 
seu rectoratus, tam in spiritualibus. quam in temporalibus tibi ple-
narie committendo. teque per bireti nostri capiti tuo imposicionem 
inuestinius ac in realem et corporalem possessionem ac· jurium et 
pertinenciarum eiusdem magistratus vniuersorum realiter inducendo, 
et inducimus quantum in nobis est per presentes. Recepto tamen 
prius a te corporali iuramento ad saneta dei Ewangelia in manibus 
nostris prestito, Quod eris fidelis et obediens Archiepiscopo Strigo-
niensi canonice intranti, et quod jura res et bona ipsius Altaris non 
alienabis nec distrahes, sed si que alienata et distracta forent. ad 
jus et ad proprietatem ipsius Altaris se magistratus repetes et re-
cuperabis. juxta posse. Et quod plebano presenti ipsius quam suc-
cessoribus Canonice intrantibus, in licitis et honestis debitam et 
solitam obedienciam, reuereuciamque sibi exhibebis et in ipsa Ecclesia 
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parochiali diuinis officiis temporibus et horis debitis intereris more 
aliorum rectorum in ipsa Ecclesia existencium Quocirea honorabili 
et discreto viro -domino Johanni plebano eiusdeni loci in uirtute 
sánete obediencie committimus et niandamus. quatenus mox receptis 
presentibus te in realem et corporalem possessionem magistratus 
Altaris sancti lanrencii martiris supradicti ipsiusque pertinenciarum 
nostra auctoritate inducat. inductum defendat. tibique de fructibus, 
juribus redditibus prouentibus obuencionibus ipsius Altaris vniuersis 
piene et integre faciat responderi Contradictores et· rebelles aucto-
ritate qua supra per censurara Ecclesiasticam compescendo In quo-
rum omnium et singulorum fidem et· testimonium premissorum pre-
sentes literas nostras fieri et Sigilli nostri maioris appensione 
fecimus communiri, Datum Strigonii feria tercia próxima ante festuin 
sancti Egydii Abbatis. Anno domini Millesimo Quadringentesimo 
vigésimo Tercio etc. 

VI.' " 
24/io 1428. 1. 19, 1, IO. 

Nos Nico'laus decretorum doctor Cantor et Canonicus in ecclesia 
Strigoniensi, neenon Reuerendissimi in christo patris et domini, domini 
Georgii Miseracione diuina Archiepiscopi ecclesie Strigoniensis, locique 
eiusdem Comitis perpetui Primatis et Apostolice Sedis gracia legati 
Nati vicarius in spirituaiibus et Causarum Auditor generalis. Vniuersis 
et singulis presentes literas inspecturis Memorie comendando facimus 
manifestum, Quod accedens ad nostri presenciara Honorabilis vir 
dominus Sigismundus natus Johannis dicti Schentel. de Crempuicia 
presbiter Strigoniensis diócesis Exhibuit nobis quasdam literas patentes 
Ciuitatis Crempniciensis sigillo eiusdem minori eonsignatas In quibus 
vidimus contineri, Quomodo Prouidi et Circumspecti viri Judex et 
durati Cónsules de eadem Ciuitate Crempniciensi quoddam Altare 
in ecclesia parochiali beate Marie virginis de eadem Crempnicia Ad 
laudem gloriara et honorem omnipotentis dei et eius genitricis virginis 
Marie et celestium virtutum, sub nomine et vocabulo beati Nicolai 
Episcopi et confessoris consensu Honorabilis viri domini Johannis. 
plebani diete ecclesia parochialis ad hoc accedente de n o u o 
e . r e x i s s e n t e t fundassent Ipsumaque sufficienter libro Calice pallis 
sev ornamentis Altarium et sacerdotalium, necnon prebendis. Rectori 
dicti Altaris singulis Annis proúenire debentibus cum quibus prehendiSi 
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sev prouentis Idem Rector se potent sustentare dotauissent. Et in 
ipsius Altaris et eius prebende magistrum et Rectorem ipsuni 
dominum Sigismundum prenominati Judex et Jurati Consules ad 
quos Jure patronatus Eleccio et presentacio pertinere dinoscitur 
concorditer nominassent et elexissent, Supplicando nobis prenominati 
Judex et Jurati Consules dicti Altaris patroni, Quatenus, dictas 
Eleccionem presentacionem et nominacionera sic vt prefertur de ipso· 
domino. Sigismundo factas fauorabiliter admittere Ipsumque ad dictum 
Rectoratum sev magistratum Altaris sancti Nicolai Instituere et 
Confirmare ac sibille eodem auctoritate ordinaria prouidere dignare-
mur. Nos Igitur supplicacionibus predictorum Judicis et. Juratorunr 
Consilium patronorum dicti Altaris modo quo -supra nobis porrectis 
fauorabiliter inclinati, quia dictum dominum Sigismundum personaliter 
coram nobis constitutuni diligenti examinaeione prehabita, inorimi 
et suftìciencia Idoneum babilemque et siifficientem ad regimen et 
gubernacionem dicti Rectoratus et prebende f'ore reperinius eundem 
ad Altare predictum sic vt premittitur de nouo fundatiim et dotatum 
In Rectorem et magistrum Auctoritate ordinaria Iustitiiimus et con-
firmamus, sibique quantum in nobis est providemus de eodem et 
pér Bifreti nostri capiti suo iniposicionem eundem de Rectoratu sev 
magistratu - Altaris ' supradicti Iniiestimus Curam et omnimodàm 
administracionem ipsius Altaris sev magistratus eiusdeni in spiritu-
alibus et temporalibus eidem plenarie , committendo Ipsumque in 
realem et corpolarem possessionem ac Juriuni et pertinenciarum 
éiusdem magistratus vniuersorum inducendo, et inducimus per 
presentes. Recepto tanien primitus ab eodem Juramento corporali 
ad sa nota dei ewangelia prestito, quod res et bona ipsius Altaris 
sev magistratus non alienabit nec distrahet, sed si que forent alienata' 
et dìstracta ad Jus et· proprietatem' dicti Altaris sev magistratus 
repetet et recuperabit Juxta posse, Et quod prefato domino nostro-
Archiepiscopo, suisque successoribus canonico intrantibus, necnon 
eorum vicariis pro tempore constitutis ac plebano diete ecclesie de-
Crempnicia pro tempore existenti in licitis et honestis. solito more 
obediet reuerenciamque debitam exliibebit et honores, et in ipsa, 
ecclesia parochiali de Crempnicia diuinis' officiis temporibus et horis-
ilebitis intererit, nisi legitime fuerit impecìitns ad instar alioruni 
magistrorum Altarium in ipsa ecclesia magistratus obtineneium. 
Quocirca prefato Honorabili viro domino Johanni plebano de Cremp-
nicia in virtut-e sancte obediencie firmiter commitimus et mandamus 
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quatemis, Mox receptis presentibus Ipsum dominum Sigismundum 
in realem et corporalem possessionem magistratus Altaris beati 
Nicolai supradicti Juriumque et pertinenciarum. eiusdem nostra 
Auctoritate in ducat Inductumque defendat eidemque de fructibus 
Juribus redditibus prouentibus et obuencionibus eiusdem Altaris 
vniuersis piene et ingre faciat responderi Contradictòres et rebelles 

-Auctoritate qua supra per censuram ecclesiasticam compescendo In 
quorum omnium· et singulorum fidem et testimonium premissorum 

.présentes literas nostras fieri et Sigilli nostri Appensione iussimus 
communiri, .Datum Strigonii die dominico .proximo post festum 
sanctarum vndecim Milium virginum Anno domini Millesimo Quad-
ringentesimo vicesimo Octauo. 

VIL 

1481. __ I, 19, 1, 11. 

• Nos AnthoniuS' Dei et Apostolice Sedis gracia Episcopus Nan-
doràlbensis Suffraganeusque Reuerendissimi in christo domini domini 
Georgii Archiepiscopi Strigoniensis. Eecognoscimus tenore presencium 
et notum facimus Vniuersis sancte matris ecclesie filiis ad quos pré-
sentes littere peruenerint. Quod nos Anno domini. Millesimo Qua-
dringentesimo Tricesimo primo. Sexta feria ante dominicain Remi-
niscere. Capellam sancti Andree, vna cum tribus altaribus in eadem 
Capella constitntis consecrauimus Summum altare In honore sancti 
Andree Apostoli et patroni eiusdem Capelle, necnon sancte Trinita-
tis et in honore Petri et pauli äpostolorum Sancte Barbare, Sancte 
Katherine, Sancte Marthe. Item consecrauimus secundum Altare In 
honore Sancti Stephani protomartiris necnon Sancti Laurencii mar-
tiris, decem miilia militum. Vndecim milia virginum necnon Sancte 
fferonice. Item tercinm" altare consecrauimus In honore Sancti Thome 
Archiepiscopi Canthuriensis et Sancti Michaelis Arcbangeli. Georgii 
martiris. Nicolai episcopi. Wolfgangi Episcopi et martiris. Erhardi 
Episcopi et martiris. Cum igitur pia mater Ecclesia de aniniarum 
salute sollicita, devocionem fidelium per quedam munera; spiritualia 
remissiones videlicet et indulgencias incitare consweuit ad diuinum 
famulatum, honorem deo et sacris edibus impendiendum. Vt quanto 
crebrius et devocius illuc confluxerint populus ehristianus assiduis 
saluatoris gracia precibus implorando, tanto delictorum suorum venia 
et gloriano regni celestis consequi mereant eternam. Cupientes igitur 

4 
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vt Capeila supradicta In lionorè Sancti Andree Apostoli consecrata, 
congruis honoribus frequentetur. et a christi fklelibus iugiter vene-
retur. Omnibus vere penitentibus et confessis, qui causa devocionis 
et peregriiiacionis ad dictarn Capellam accesserint. vel aliquid cari-
tati uum ante diete Capelle porrexerint fecerint donauerint legauerint. 
aut donare vel legare procurauerint vel ad fabricam eiusdem Capelle 
manus-adiutrices porrexerint. Extunc. Auctoritate domini· nostri Re-
uerendissimi Georgii' Archiepiscopi Strigoniensis donamus Centuni 
Q.uadraginta dies indulgenciarum Et auetoritate nostra Episcopali 
qua fungimm· omnibus confessis et. coritritis Quadraginta" dierum 
indulgentias. modo, quo supra. diximus misericorditér impartimur. In 
cuins rei te'stimonium presentes litteras fieri et Sigilli, nostri offici) 
quo vtimur feeimus appensione muniri. X 

• VIII. ' . ' 

. l s /8 .1445. ' • / I, 19, 1, 13. 
91 b r e f f e : ®en Dlamtjaftigeu ©rfanten unb rooiroeifeii getreu, 

bem Üiidjter önb beit fßurgeni auff ber ©rempnicj meinen gunftigeften 
fjerrn etc. dd. . ' 

3 u 1) a i t : ©rjammeu rootroeijen ;£iebn ^errit tmb gunner. di ad) 
bpmntiger birpitunge. üftein gepet niit moigunft attis guten. 9(Is 3d) 
benne oentonten fjab. mi ba§ bt ©rbare. Socob Stube! unb borotfjea 
feine frame emere mitroonenbe. nieber moiben legen fuinfffunbert gulbit. 

• bie c$u bem 9lttar. s.~ Nicolai '· getforn. pn eroer. firdjen nad) bem 
geraf f te . be§ roinbifdjen ißeterS ¿eiiget gebecf)tnu§. be§ 9ied)te 
unb roortjafftige öeenfjetrn feit, unb 3d) ein nnroirbiger oorroefer. 
(Serudje emer roeijtieit c^u miffen. ba§ bie obengenarite frame borotlfea. 
nod) fdjutbig ift cju bem fetben Üiitar XXXII ftoreno§ romb ein 
meffgemant. unb XI fi. mmb ein tjaro§ qu ber feiben prebenben. 23nb 
mir oorfjalbener cjinfe. auff ba§ uirtei! Qu ber ^eiligen breifeE 
bifeit nu uef)ft Vorgängen. . X1V1H fior. 2(t§ eroer genab fjerr ?ßanl 
unb audj fjerr menc^lam moi mögen unbirroeifen. ®o oon iiebn fjerreit 
unb bejonbere gunnere. ©mire ©rfamfeit 3d) btjmiticiidjn. bitte 3r 
moliet mit rote be§ §errn toboroici eroirS pfarrerA |>erru menc^tamg 
mtb §errn j3au(-3 emir ©apptan uou mepu megeti. menu 3d) pequnb 
cju end) nidft tomen mag, bo cju ' Reifert onb roten. ba§ ber binft 
gote» àuff bem fetbn ütttari gefnbert unb nicpt gefjinbert roerbe noci) 
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bem leciteli rotila be ©tifjtevs bo qu geb Sdj gaiu-^ meitien rotiteli, 
mit orfunb btj§ prieffg mit metynem ©igei ©egeben .¿u Qlomucj am. 
s. ©lare tag ber Suncffraroen Slnno 1445: . 

Nicolaus de Odra Olomucensis Ecclesie Canonicus 
• vester humilis. Capellanus: . 

; . IX. . :· 

•• ^-/s 1456. . . • I. Ì9 , 1, 15. 

Dionisius Miseracione diurna sancti Cii'iàci In terminis' sancte 
Romanensis ecclesie presbiter Cardinalis Àrcbiepiscopus Stiigonien-
sis locique eiusdem Comes perpetuus prinias. et Apo'stolice sédis 
legatus natus, ac in Regno liungarie eiusdem sedis legatus de latere. 
Dilecto nobis in christo. discreto viro domino Andree. Nato petri 
kesenproth de Crempnicia nostre, Strigoniensis dyocesis presbitero, 
Salutem in domino, benediccione cum paterna. Cum Altare, sancti 
Nicolai Episcopi, et confessoris in ecclesia parochiali. beate Marie 
virgiiiis. de Crempnicia, fundatum. et constructum nunc per mortem 
domini petri Czernis de Tribel eiusdem Altaris. vltimi veri, et. 
legittimi Rectoris, vacare dinoscatur. et vaccet, de Jure. et defacto, 

. Judex et Juraticiues Ciuitatis Crempniciensis, ad quos, Jurispatrona-
. tus,- nominandi, et presentandi, Rectorem, ad Idem Altare diiioscitur 

. pertinere, consensi! domini petri Tenczel plebani Crempniciensis. ad 
id accedente, . Te nobis ad idem Altare sancti Nicolai Episcopi, 
confìrmandum, et Canonice instituendum, per ipsorum patentes lite-
ras. nominare et presentare curauerunt, Ideo nos consideratis. tue 
discrecionis et probitatis multimodis meritis, ac virtutum industriis. 
de quibus erga nos. ifidedigno. commendacionis testimonio, huiusmodi 
nominacionem. admittendo, et presentacionem recipiendo, Idem Altare 

» tibi duximus veluti persone benemerite conferendum, ymo conferi-
mus per presentes et. te ad idem confirmamus et canonice insti-
tuimus ordinaria nostra auctoritate mediante, Curam ipsius altaris 
in spiritualibus et temporalibus tibi.plenarie c.ommittendo, Tnuèstiendo 
te per birreti nostri capiti tuo. imposicionem, presencialiter de eodem. 
Recepto tamen primitus a te corporali ad sancta. dei Evangelia in 
nostris manibus prestito iuramentov de fidelitate obediencia, et 
reuerencia, nobis, et succ.essoribusj. nostris, canonice intrantibus 
impendendis, et exhibendis. Et qiiod bona, Jura. et res dicti 
Altaris non alienabis, neque distrahes, Sed si que l'orént alienata, 
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et distraete, ad Jus, et proprietatem eiusdem Altaris recuperabis 
et réstitues, tuo toto posse, Quocirca discretis viris dominis n Trium 
Regum, et n sancti Sigismundi Altarium in dieta Crempniciensi 
ecclesia constructorum Rectoribus In virtute sánete obediencie fir-· 
miter precipimus. et mandamus, quatenus vos ambo, aut vnus ex 
ipsis altero absente, et legittime prepedito. in corporalem realem, 
et actualem possessionem dicti Altaris, auctoritate nostra imponant, 
et inducant, Inductumque ab omnibus tueant, et defendant, ac 
faciant tibi, et nulli alteri, de vniuersis fructibus redditibus, obuen-
cionibus. et emolumentis eiusdem Altaris. per eos. ad quos pertinet 
integre responderi, Contradictores et illicitos detentores, auctoritate 
nostra, per Censurano ecclesiasticam compescendo, In quorum omnium 
et singulorum fidem, et testimonium premissorum, presentes literas 
nostras fieri Sigilliqiie nostri Anularis fecimus appensione commu-
niri. Datum Strigonii feria quinta próxima ante festum pentliecostes 
Anno domini Mcccclmosexto, Presentibus Venerabilibus honorabili-
busque viris dominis petro prepósito ac Johanne Cantore et Nicolao 
Custode et canonicis ecclesie Tituliensis ad premissa vocatis spe-
cialiter. et Rogatis testibus, Indicione tercia et pontificatus 
Sanctissimi domini nostri, domini Calisti pape tercii Anno eius 
secundo. 

Johannes Zaz de Coloswar 
Notarius in premissis. 

X. 

2G/, 1454. L 19, 1, H 

SBir fftic^tev, Jtattjmann onb ©matjne, ber S ta t t ©rempnicj, Sefennett, 
onb tfjuen funtb, fo r aííermenigíid), bo§ ber Sftambafte onb roolmetfe, 
6íam§ lemmeí, bieegeit, onfer aibgenof§, cju ©rfjebuitg, onb ber ißerg= 
merd btrroedung, one gelegen geraidjt, onb aufgerid)t fein «Silber, 
gjtard í)unbertt, onb jpimgrifcber ©ulbenn bunbert Sn golt, bofmr onb 
mir Sm, oerpbenbnn SSnb oorfetcjen, onfer p a b ft u b n mit alien qpnfjemi 
kennten, onb gerecbtiíaiten, berfelbigen cjuentpbaenn. Snnenten, galten 
onb regirenn, So aller majé al§ mir bte, oncj b e r 0 0 1 1 ° f t e r gemanbait 
babnn gebaftenn, bo peg mir Sn feine (Síidje gemaií onb geerben, 
globnn pet) gueten tremen, onb metínn. ane geferr, oeftiglicbnn b«mt= 
babenn onb battenti, Stud) oorfprecben. mir Sm peb gueten tremenn bas 
mir Sn ber jeitt bie map! b ^ bte nemlicbe pabftrobnn, Sn feiner 
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gematt i)a6mi luirt onb ijaltemt, in fagnertag »at^e wie ba§ modjte 
gefdjeen e§ »er bo ®ot oor feg non, gemattiger ()annt, ober »ie ba§ 
fmft bar qfteme fagne anbre ißabftmbnn »iber feinen mitlenn pamen 
nocf) aufricfjtnn mögen, nod) metlenn, oncj tjer, feine (Stiege gemait onb 
geerbnn, fuidjer obgenanten ©untntan ganq ootfomtid) oon ün§ cju 
bände beqatet merbenn onb entridjt, So fad) baS ©ot gnebiglidjnit, 
gerudj cjuentttenbnn, ba§ gn ber qeit bie megt f)er ober feine anroatbmt, 
bie nemlid)e pabftmbnn, mürben gattenn, onb ftdj berfelbnn onbetminbnn, 
oon femer oortmrb onb berngber ginge fuicfje fd)ebnn bie fmiien auf 
ben oorgenanten 6lam§ Semmein onb bie feinen fronten, onb ger fat 
onb ift fcfjutbig, agne anbre ißabftmbnn jegaroenn, onb auf feine aigenn 
geitt aufricf)tcnn, onb bergebnn, ju Orfunb onb me£)rer fic^erijait 
f)abnn mir· ob.gemettrin iHidjter onb fftatf)mann ber oormettenn ©ftat 
Srempnitcj biefnu onfern offnn 53rief mit onferm angangunbem ©tat 
Sngefiget bem gröftennu.befrefftiget, ®erbo gebnn ift, auf ber oft= 
gemettnn ©rempnitcg am bienftag oor tetare, ober mitfaftnn. Di od) 
(Sriftigepurt, 3m gircjengunberftnn, onb bornod), 3m oterunbfunff= 
ejigftenn 3aven. 

ül n b e r 9( u ff e n f e i t e: • 

u / n 1457. _ 
Diu gab icg ©taug temet bg pabftuben auff gebn ber fircgn, bg 

getft cju Dufter üben framn pfarr fircgn auf bei fremnicj onb bg anber 
geifft qu ber pruberfdjafft corporis christi Sbocg mit fitidjer oitbfcgaib 
ba§ man alte Sar jraet oigilii Onb jroet fetmeffn foi fingn nadj ber 
gemongagt ber pfarrfircgn für micg ©tau§ temet onb mein getena onb 
nacg onferm tob bg 3cm |egt alte Sar foi begen gc^ticgn mit einer 
oigitii onb einer fetmeffn onb futd) gelt foi man ben ©apettan auffricgtn 
oon gt^ticgn tait bg geifft oon ber pfarr fircgn bg getft onb oon ber 
pruberfcgafft corporis christi bg getft 33nb ab bg l)etrn ber ftat fremnicj. 
bg pabftubn roiber (offen mürben fo foi man ba§ gett miber anfftailn 
na'cg bem'peft'n'auff paibe tait baS gab 3df alfo~ auff gebn oor bem 
©rbern gerren petter Steueret bg qegt pfarrer auff ber fremnicp onb 
oor ben ©rbern onb roeifen gerrn fRicgter onb purger bo fetbft auf 
ber fremnicj onb ben gaubtpriff So Sre gematt geantmort onb pit 
omb gott§ mittn ba§ bas obgefdjribn atfo gegalten merb onb ba§ ift 
gefdfegn am fregttag nacg.atter geitign tag 3m 3ar tauffent firgunbert 
onb 3n bem fibnonbfunffcjigftn 3ar. ' ; 
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. XI. • 

et 15/f> 1466. • 1 , 1 9 , 1 , 1 7 . 

Richardus tt. sancti Eusebii Alexius tt. sancte n 
Ibrlin et Bartholomeus tt. sancti Clementis Miseracione dinina sac-
rosancte Romane ecclesie Presbiteri Cardinales — Omnibus christi 
fidelibus présentes literas inspecturis. ' Salùtem in domino sempiter-
nam. Licet is de cuius munere uenit ut sibi a suis fidelibus digne 
et' laudabiliter tur de habundancia que merita 
simplicium excedit et nota beneseruientibus sibi multomaiora rétri-
buât quam valeant promereri nichilominus tamen defide . . . : 
domino populum reddi . opera sectatorem fideles ipsos 
ad çomplacendum et quasi quibusdam allectiuis muneribus indul-
genciis videlicet et remissionibus inuitamus ut reddantur /liuine gracie 
aptiores Cum itaque sicut accepimus quidam Andreas Eritsch laicus 
Strigoniensis diocesis sua singulari deuotione olim quandam venerabi-
lem Cru'cem extra Opidum Cremnitz in sologrundo nuncupato reno'uari 
fecerit ad quam populus illarum partium magnum gerit deuotionis 
affectum Cupientes Crucemque saluatoris Immani 
generis domini nostri iesu christi passionem representat in ipsius 
memoriam a christi fidelibus venerari deuotius et frequentare et ut 
ipsi christi fideles eo libentius deuotionis causa confluant ad eandem 
Crucém et ad eius decorem manus promptius porrigant adiutrices 
quo ex hoc ibidem dono : celestris gracie nimius. conspexerint se 
refectos, De omnipotentis dei misericordia et beatorum Petri et pauli 
Apostolorum eius confisi omnibus et singulis utriusque sexus christi 
fidelibus uere penitentibus et confessis qui in Dominica Raniispal-
marum et Jouis in cena domini, Ascensionis et solenitatis Corporis 
ipsius domini nostri iesu christi ac Natiuitatis beate Marie uirginis 
festiuitatibus a primis vesperis usque ad secundas vesperas inclusiue 
ipsam Crucem deuote visitauerint annuatim et ad premissa manus 
porrexerint adiutrices ut prefertur Nos Cardinales prefati et quilibet 
nostrum pro singulis festiuitatibus prefatis quibus id fecerint. Centum 
dies de inuictis eis penitentiis misericorditer in domino relaxamus. 
presentibus perpetnis futuris temporibus duraturis In quorum om-
nium et singulorum fidem et testimonium premissorum présentés 
literas fieri nostrorumquo Sigillorum iussimus et fecimus appensio-
nibus comniuniri Datimi Rome in domibus nostris Anno a Natiui-
tate domini Millesimoquadringentesimosexagesimosexto Indictione 



Quintadecima Die vero vicesimasexta , .Mensis . Marcii Pontificatus 
sanctissimi in christo patris et domini nostri Pauli diuina procidentia 
pape S.ecundi Anno Secundo :.: . . 

Et nos Johannes miseracione diuina Archiépiscopus Strigoniensis 
locique eiusdem Comes perpetuus Primas hungarie et Apostolice 
sedis legatus • natus,. Vota fidelium . cupientes salubriter adaugeri 
prescriptas indulgencias, a. prefatis dominis Cardinalibus datas et' con-
cessas, Ratas habendo atque' gratas, Auetoritate nostra diecesana 
aprobamus et ratifican i us, Ipsisqué singulis diebus et festiuitatibus 
sub modificacionibus et s'pecificationibus prescriptis Quadraginta 
dierum Indulgentias adiiciendo, misericorditer in domino elargiui, 
In quorum omnium et singulorum fidem et testimonium presentes 
literas Sigilli anularis appensione fecimus conmiuniri Datum Strigònii 
in festo Ascensionis domini. Anno eiusdem Millesimo. Quadringen-
tessimo Sexagésimo Sexto. , . : 

' . ' XII· .. · : 
"/»'·& 1S/Ä 1467. • · ' 1 . 1 9 , 1 , 1 8 . 

' Alanus Episcopus Penestrinensis· Johannes sancti Laurencii in 
damaso Nicolaus, tt sánete Cecilie Sacrosancte Romane Ecclesie 
Cardinales. Vniuersis et singulis christi 'fidelibus presentes litteras 
inspecturis visuris lecturis pariter et audituris Salutem in doinino 
sempitérnam Splendor paterne glorie qui sua mundum ineffabili 
illuminât claritate pia vota fidelium de ipsius clementissima maies-
tatè • sperantium tunc precipue benigno fauore prosequitur Cuni 
deuota ipsorum humiiitas sanctorum meritis et precibus adiuuatur 
Ciim igitur Dileetus nobis in christo Jodocus sartor lavcus Strigo-
niensis diócesis specialem gerat deuocionem Ad ecclesiam Sancti 
andree de chrenicia (sic !) dicte diócesis supplicauit nobis pro deuo-
cione sua necnon aliórum christi fidelium augmentanda spiritualia 
muñera ac tHesaurum indulgenciarum diete Capelle impartiri digna-
remur Nos igitur Cardinales prefati et. quilibet nostrum htìiusmodi . 
supplicaciónibus inclinati ac fauorabiliter eis annuentes Et ut ecclesia 
ipsa congruis frequentetur honoribus fidelesque ipsi eo libencius 
deuocioriis causa confluant ad eandem quo inibì dono celestis gracie 
vberius conspexerint se refectos De omnipotentis dei misericordia 
et Beatorum petri et pauli. apostolorum eius auetoritate confisi 
omnibus et singulis utriusque sexus uere penitentibus et confessis 
qui dictarn ecclesiam in Natiuitatis Resurrectionis domini nostri 
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Jesu diristi peutliecostes Assumpcionis et. purificacionis beate Marie 
uirginis festiuitatibus es celebritatibus denote uisitauerint annuatim 
Et ad reparationem conseruacionem et augmentacionem edificiorum 
•Calicum et librorum aliorumque ornanientorum inibì pro diuino diltu 
necessarioruni manus porrexerint adiutrices quociens (sic !) Id fece-
rint Centum dies indulgenciarum de inuictis eis penitenciis miseri-
corditer iu Domino relaxamus Presentibus perpetuis. futuris tempo-
ribus duraturis In quorum fidem et testimonium. presente s literas 
beri fecimus nostrorumque Cardinalatus sigillorum Jussimus appen-
sione comniuniri Datura Rome In domibus nostris Anno domini 
Millesimoquadringentesimosexagesinioseptimo Indictione Quintadecima 
die vero vicésima prima- Mensis Marcii Pontificate Sanctissimi in 
christo patris et domini nostri domini Pauli diuina prouidència pape 
Secundi Anno Tercio. . 

Et nos Johannes miseracione diuina Arcbiepiscopus Strigoni-
ensis locique eiusdem Comes perpetuus Primas hungarie et Apostolice 
Sedis legatusnatus vota fidelium salubriter adaugere cupiendo prefatas 
indulgencias a preseriptis dominis Cardinalibus datas et concessas 
ratas habendo atque gratas nostrumque eis prebendo consensum 
pariter et assensum auctoritate nostra ordinaria approbamus et rati-
ficarmi s Ipsisque quadraginta dierum, Indulgencias adiiciendo easdem 
singulis diebus sub modificacionibus et specificacionibus suprascriptis 
miserieorditer relaxamus In quorum testimonium presentibus ascribi 
et- Sigilli nostri anularis appensione fecimus communiri datura Bude 
tredecima die Mensis Maii Anno domini Millesimo quadringentesimo 
sexagésimo séptimo. 

XIII. 

" /* 1 4 6 9 · L 1 9 ' l · 1S'/iu· 
Ego Bernliardus Canonicus et Plebanus ecclesie Collegiate 

posoniensis sedis apostolice et Reuerendissimi domini Laurencii dei 
et dicte apostolice sedis gracia Episcopi ferrariensis Sanctissimi 
domini nostri pape referendarius et datarius eiusdernque ac prefate 
sedis apostolice per vniuersam germaniam cum potestate legati dela-
tere domini nostri pape legati specialiter deputati Commissarius tibi 
Barbare uxori Sigismundi Grasschopl Salutem in domino ut anime 
tue salubrius consulatur et indulgenciarum per sanctissimum in 
christo patrem et dominum nostrum dominum paulum diuina pro-
uidència papam secundum contribuentibus mittentibus aut euntibus 
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contra nephandissimos hereticos bohemos concessarum particeps esse 
valeas deuocioni tue concedo Quatenus iuxta vini formam atque 
tenorem bulle earundem indulgenciarum et facultatem per prefatum 
Reverendissimum dominum lauvencium mihi assignate et concesse 
liceat ydoneum et discretum presbiterum in confessorem eligere qui« 
semata forma ecclesie consueta super omnibus delictis et pecatis. 
tuis de quibus veraciter corde contrito et ore confessa fueris piena 
riam veniam et absolucionem videlicet semel in vita et semel ih' 
mortis articulo tibi inpendat Eciam si talia forent propter que sedes 
apostolica merito esset consulenda Insuper eidem confessori pre-
dieta forma ecclesie semata a quacumque sentencia excommunica-
c'ionis eciam in casibus Romano pontifici reseruatis satisfactio tamen 
prius· competenciam lesis et iniuriam passis dummodo secundum: 
facultatem tuam et delieti exigenciam in capsa seu loco ad hoc 
deputato repones iuxta diete bulle indulgenciarum eft'ectum atque 
formam absoluerè valeat et possit auctoritate predicta plenam et 
liberanv tenore presencium concedo facultatem Datum posonii stri-
gonensis dyocesis sub mei sigilli inpressione Anno domini Millesimo 
cccc"1" lxm0 nono Die vicesima secunda mensis aprilis pontifìcatus 
prefati Sanctissinii domini nostri domini pauli pape secundi anno· 
quinto 

Forma absolucionis 

Quia prò tam Sanctissimo opere defensionis fìdei sancte katholice 
contra perfidos hereticos liussitas iuxta tvias facultates contribuisti' 
Ideo auctoritate omnipotentis dei et beatorum apostoloriim eius petri' 
et pauli atque sedis apostolice et summi pontificis mihi in hac parte 
concessa Ego absoluo te a censuris quibuscunque excommunicacionis 
suspensionis et interdicti a iure uel ab homine generaliter in te 
prolatis et restituo te communioni fidelium et participacioni eccle-
siastìcorum sacramentorum et eadem auctoritate absoluo te ab 
omnibus pecatis criminibus et excessibus tuis eciam incastibus sedi 
apostolice specialiter. reseruatis Et do tibi plenam remissionem om-
nium pecatorum criminum et excessiium tuorum quibus diuinam 
offendisti clemenciam Et remitto tibi penam purgatori! prò eis debi-
tam Innomine patris et filii et spiritus sancti amen. 
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XIV 

l l / i 151J. 1, 19. 1. 22. 

Nos Sebastianus Ungfueg. Judex Juràtique Cides Ciuitatis 
Cremniciensis. Tenore presentimi! significainus. Quod cum Altare 
Sancti Láurentii martiris, fundatum in Ecclesia parochiali Sánete 
Marie Virginis in Cremnicia, Strigoniensis Diócesis, per mortem 
discreti Dòmini Michaelis de Meyzza, Presbiteri Patauiensis Diócesis, 
superiori tempore elapso, uacasset, Nos supradictrad quos electio 
et presentatio tanquam ad patronos legittimi Rectqris supradicti 
altaris, de Juré spectat et pertinet, Supradictum altare, Honorabili 
Domino Leonliardo De Eyszker, presbitero eeiam Patauiensis Dióce-
sis, tamquam idoneo et benemerito De consensu et volúntate Vene-
rabilis Domini Magistri Casparis Plebani nostri, concessimus, con-
tulimus, damusque de' presenti, vnacum fructibus seu prouentibùs, 
per nos et predecessores nostros,' ad altare prefatum deputatis, Sub 
eo tamen modo ut prefatus Dominus Leonhardus, circa dictum altare 
residentiam personaliter facere debeàt et teheatur, Et ut ipsum altare 
Canonice obtinere possit, prefatum Dominum Leonhardum, Venera-
bili et Egregio Domino Thome Amadeo Decretorum Doctori Vica-
rioque Alme Ecclesie Strigoniensis, ad quem Confirmacio et insti-
túció beneficiorum pertinet, duximus presentandum, Supplicando et 
petendo humiliter ^ prö . eo, ut ipsum auctoritate ordinaria graciose 
confirmare et institueré, demandare uelit, Datum Crernnicie Feria 
Sexta post Epiphaniarum Domini Anno eiusdem 1511. 

Cremniciensis tenore presentium significamus quibus expedit vniuer-
sis, Quod discretus ac Honestus Martinus Gadler de Cremnicia Eilius 
Jacobi Vilkorn, Strigoniensis Diócesis, liarum exhibitor nostram ueniens 
in presenciara exposuit nobis Quomodo ad sacros Clericoram ordines 
cuperet promoueri et ordinari. Idc-irco ut iuxtra sanetiones saevorum 

I, 19. 1, 23. 

Juràtique Ciues Ciuitatis 



Canonum, Cum titillo beneficii ecclesiastici ordinari possiti Nobis cum 
humili precum rinstancia supplicauit, Ut sibi tanquam patroni benefi-
ciorum loci supiadicti, de benefìcio ecclesiastico prouidere dignaremur, 
Nos itaque supradicti attendentes piam ac religiosam ipsius Martini 
uoluntatem,. honestasque eius peticiones, Scientes eciam ipsum de le-
gittimo matrimonio esse natimi, etate maturum, morum integritate, 
ac uitè honestate. commendabilem, scinciaque .literarum sufficienter 
adornatum, ex libera nostra voluntate Rectoratum Capelle Sancte 
Trinitatis ad latus ecclesie nòstre parochialis in honorem Beate 
Marie Virginis. consecrate, fundatum et per defectum Capellani siue 
sacerdotis prò nunc uacantem, eidem tanquam idoneo ac benemerito 
vtpote qui pluribus annis in scholis nostris humaniter conseruando, 
circa ècclesiasque nostras diligenter seruiendo, se honeste ac laùdabi-
liter in medio nostri sustentàuit, Cum omnibus prouentibus et utili-
tatibus, per nos et predecessores nostros ad id deputatis, tanquam 
ueri et legittimi patroni ad quos electio et presentacio pertinet con-
tulimus et dedimus, imo conferimus damusque per presentes, Sup-
plicando et petendo humiliter cum eo et prò eo, Ut ad supradictum 
titulum beneficii a quocunque Episcopo aut Suffraganeo ordinari 
valeat ac possiti intuititi omnium honorum retributonim, In cuius 
rei fidem et testimonium Sigillum Ciuitatis nostre presentibus est 
subappressum, Datum in Cremnicia prima die Februarii, Anno ab 
Incarnacione Domini Millesimo Quingentesimo Tredecimo. 

i • •• • . 

. · 1 : . X V L • 
l*/1 1402. - I. 19, 1, 24. 

E. sbn Otto penitenciarius domini pape primarius, discreto 
viro, plebano parochialis ecclesie in kremnicz Strigoniensis diocesis, 
Salutem in domino Henselmanum baderei· laicum diete diocesis 
latorem presencium a reatu laicalis homicidii et pecatis suis aìiis 
ad vos Auctoritate domini pape remittimus absolutum introitu ecclesie 
sibi restituto vos autem eius confessione diligenter audita et culpa 
considerata iniungatis inde sibi Auctoritate predicta penam salutarem 
datum Rome .apud Sanctum petrum.XII. kalend. Januarii pontificatus 
domini Bonifacii pape Vili . Anno Quartodecimo 

F. de A n g l o b . . . terno, · 
E. de Neapoli. 
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XVII. 

1526. L 19, 1, 29. 

Nos Johannes prepositus Ecclesie omnium sanctorum In arce 
vesprimiensi fundate et archipresbiter Budensis, Necnon Franciseus 
doczy de Naghlwche Comes Comitatus Barsiensis, ac Cubicularius 
Regie Maiestatis Recognoscimus et fatemur per presentes literas 
uostras, ex mandato Serenissimi principis et domini domini Ludouici 
Hungarie et Bohemie Regis etc. ac Spectabilis et Magnifici domini 
Joannis Atthony Baronis Nuncii Apostolici, Necnon Reuerendissimi 
In Cbristo patris et domini Ladislai miseracione diuina archiepiscopi 
Ecclesie Strigoniensis Comissariorimi Sanctissimi In Christo patris 
et domini nostri domini Clementis pape septimi, de Capella Natiui-
tatis Beatissime virginis Marie ad Latus filialis Ecclesie Sancte 
Katherine Cremnicie fundate de rebus eiusdem Capelle argenteis, 
diuino cultui dicatis prò facienda expedicione contra Infideles Thur-
cbas fidei Christiane hostes perpetuos duodecima die mensis Julii 
vigintiquatuor marchas argenti excepisse et leuasse, Immo excepimus 
et leuanimus cum effectu sub spe restitucionis future per Regiam 
Maiestatem fiende Super quibus ipsam capellam. quittam et expeditam 
reddidimus harum nostrarum vigore et testimonio literarum mediante. 
Datum Cremnicie die duodecima mensis Juli quo supra, Anno domini 
millesimo Quingentesimo. vigesimo sexto. 

Kos Johannes prepositus Ecclesie omnium Sanctorum In arce 
wesprimiensi fundate et archipresbiter Budensis Necnon Franciseus 
Doczy de Naghlwcbe Comes Comitatus Barsiensis ac Cubicularius 
Regie Maiestatis, Recognoscimus et fatemur per presentes literas 
nostras Ex mandato Serenissimi principis et Domini domini Ludo-
uici Hungarie et Bohemie Regis etc. ac Spectabilis et magnifici 
domini Joannis Atthony Baronis Nuncii Apostolici Necnon Reueren-
dissimi In Christo patris et domini Ladislai miseracione diuina archi-

XVIII. 
2 / ; 1526. I, 19, 1, 30. 
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episcopi Ecclesie Strigoniensis Commissariorum Sanctissimi In Christo 
patris et domini nostri domini Clementis Pape Septimi. De Sacris-
tía parochialis Ecclesie Beatissime virginis Marie In Ciuitate Crem-
niciensi et per consequens In Castro eiusdem Oiuitatis fúndate, de 
-Rebus argenteis eiusdem Ecclesie videlicet Cracibus. Mónstranciis, 
aliisque vasis argenteis diúino Cultui dicatis pro facienda Expedi-
ción e contra Infideles Thwrchas fidei Christiane hostes perpetuos duo-
decima die mensis Jùlii Triginta marchas argenti excepisse et leuasse, 
Immo, excepimus et leuauimus cum effectu sub spe restitocionis fu-
ture per Regiam Maiestatem fiende, Super quibus rehabendis dictam 
Ecclesiam Nomine Regio assecuramus literasque Maiestatis sue obli-
gatorias super premissis marcis argenti exnunc omnibus Ecclesiis 
procurare, et restituere promittimus et pollicemur, harnm nostraruro 
vigore et testimonio Literarum mediante. Datura Cremnicie duo-
decima die mensis Julii quo supra, anno domini Millesimo Quin-
gentésimo vigésimo sexto. 

Nos Donatus de Marinellis de Arecio decretorum doctor Canoni-
cus ecclesie Férrariensis necnon illustrissimi et Reuerendissimi domini 
domini Hypoliti Estensis de aragonia tt sánete Lucie in Sìlice sánete 
Romane ecclesìe dyaconi Gardinalis Strigoniensis vicarius in Spiri-
tualibus Causarumque auditor generalis, Memorie commendamus 
tenore presencium significantes quibus expedit vniuersis, Quöd de 

' anno domini infrascripto. Octaua die mensis februarii quondam vene-
rabili domino Thoma de Ibafalwa prepósito sancti Georgii martiris 
de Viridicampo Strigoniensi predecessore nostro Vicario similiter in 
Spiritualibus generali, ad Jura reddenda et causas audiendas pro tri-
bunali sedente. Citacione eiusque execucione legittimis precedentibus 
ad eiusdem condam domini Thome prepositi et Vicarii Judiciariam 
accedens presenciam Circumspectus Johannes literatos de Ilsva 
Strigonii residens, Procurator et nomine procuratorio honorabilis 

' domini Johannis plebani ac prudentom et· Circiynspectorum virorum 

XIX. 

**/6 1494. I. 19. 1. 20. 
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Georgii heryschewr et aliorum Juratorum Ciuium Oppidi Crempni-
czyensis, Strigoniensis dyocesis,-prout de ipsius procurácionis mandato 
nobis in actis eiusdem Cause fides facta extitit, Accionem eorundem 
Contra honorabileni magistrum Anthonium Rectorem parochialis 
Ecclesie de Nouazolio diete dyocesis personaliter comparendum. in 
vini libelli sumpmarii et siimmarie peticionis facto et in scriptis 
dedit et obtulit buiusmodi sub tenore, Coram vobis venerabili domino 
Thoma prepósito sancti Georgii martiris de Viridicampo Strigoniensis 
ac Archidyacono Cathedrali et. Canonico necnon Vicario in Spiritua-
libus et Causàrum auditore generali Strigoniensium Ecclesiarum,. 
Procur. et nomine procuratòrio honorabilis domini Johannis plebani 
ac Circumspectorum Georgii· herischer et aliorum Juratorum Ciuiurn. 
de kremnicia Strigoniensis dyocesis. Contra et aduersus honorabilem 
magistrum Anthonium Rectorem parochialis Ecclesie de Nouozolio 
diete dyocesis, et aliam quámlibet personam proveo in Judicio 
legittime interuenientem. dicit agit et graui cum qùerela proponit 
Qualiter prefatus magister Anthonius altare sancti Georgii martiris 
in dieta kremnicia ex ereccione et prolusione prefàtorum actorum 
vt legittimorum patronorum eorundem tenuisset. diebus vero preteritis 
predictam plebaniam in Novazolio in titulum suscepit ibidemque 
residenciam personalem facit supradictum altare relinquendo Cum 
autem ex antiqua et approbata hactenusque ohseruata consuetudine 
supradictum altare sancti Georgii martiris similiter residenciam 
personalem requirit, prefatus vero magister Anthonius nescitur quihus. 
respectibus ' ad requisiciones pienominatorum dominorum actorum 
redire ibidemque personalem residenciam in dicto beneficio facere 
recusauit recusatque de presenti In dispendium salutis anime sue· 
preiudicium vero prefàtorum dominorum actorum ecclesieque ipsorum 
non modicum ac Iniuriam et Jacturam bonorisque derogameli et dam-
pnum quas et que supradicti domini Actores in minimum reuocando 
pro Mille florenis auri puri, Saluis expensis huius litis factis et. 
fiendis pati et sustinere minime voluissent nec vellent. eciam de 
presenti, Quare Venerabilis domine Judex cognito de premissis quan-
tum sufficit, petit dictus procurator nominibus quorum supra per vos 
vestramque Sentenciam diffinitiuam dici decerni et declaravi, ac pro-
nunciali, premissamque non residenciam absenciamque ipsius supra-
dicti magistri Anthonii in dicto Rectoratu Altaris fuisse et esse ini-
quam et Iniustam Ipsisque actoribus presertimque Ecclesie parochiali 
in krempnicia iniuviosam prefatum vero magistrum Anthonium ad. 



predictam krémniciam redire ibidemque persona^em in'dicto bener 

ficio residenciam cogi facere aliasque prenominatbs dominos aCtores 
iuxta eorurn antiquam· et approbatam'Laudabilemque consuetudinem 
aliunr Idoneum sacerdotem quern voluerint in Rectorem dicti Alta-, 
ris sancti Georgii martins qui ibidem personalem faciet residen-
ciam eligere et tenere yaleant. ipsumque magistrum Anthonium 
a dicto Reetoratu amonenduni esse et amoueri debeye. necnon rá-
cione Iniuriarum hiiiusmodi . illatarum in dictis Mille florenis auri 
puri et in expensis huius litis factis et fiendis condempnandum 
esse et eondempnari condempnatumque· ad soluciOnem et satis-
faccionem eorum compelli yestra Judiciaria auctoritate mediante 
vestrum officiüm humiliter implorando Et piemissa idem procurator 
flat facit et exhibet tam coniunctim. quam diuisim omnibus melio-
ribus modo via Jure forma et causa quibus melius potest et debet, 
Sàluo Iure addendi 1 minuendi ' mutandi cordis etc. Cuiusquidem 
libelli decreta fuit et data Copia per prefatum quondam dominum 
Tliomam A'icarium dicto magistro Anthonio id petenti et statutus 
terminus ad respondendum eidem libello alias. ad deliberandum pro-
xima dies luridica, Sed ipse Anthonius allegando, absenciam Aduo-
cati sui, petiuèrat per dictum condam dominum Thomam Vicarium 
ad deliberandum an velit cedere nel contendere vlteriorem terminum 
sibi prefigi. Interea cum liec agerentur idem .magister Anthonius 

. illis iamdictis. peticionibus suis. pretermissis petiuit dictum condam 
dominum Thomam Vicarium ut ipse, tenorem prescripti libèlli coram 
eo perlegi faceret Quo libello perlecto idem magister Anthonius intel-
ligens illius continencias Excipiendo allegauit se non teneri respon-
dere eidem libello eo quod esset spoliatus Censibus et prouentibus 
prescripti altaris sui per prefatos dominum Jobannem plebanum et 
alios litis coàsortes propria eorum. auctoritate et alias absque omnis 
Juris ordine et mandato superioris petens interim supersederi in 
negocio principali diete Cause donee videlicet prouentibus. huiusmodi 
restituatúr, Quo percepto dictus Johannes procurator nominibus 
quibus supra a prefato condam domino Thoma Vicario prim'am 
diem Juridicam proxime sequentem obtinuit ad replicandum contra 
predictam excepcionem alias ad deliberandum Post modum decima 
die dicti mensis februarii dictus Johannes procurator nominibus 
quorum supra comparens coram prefat'o condam domino Thoma Vi-
cario in modum addicionis jul prescriptum libellum allegando pro-
posuit Quod prefatus magister . Anthonius plebanus spoliasset et 
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viduasset altare predictum personali sua residencia et peteus eun-
dem compelli ad residenciam personalem dicti Altai'is sui alias dari 
licenciam dictis dominis patronis presentandi alium quem vellent 
ad altare huiusmodi. Quibus auditis prefatus magister Anthonius 
cum protestacione non recedendo a prescripta excepcione sua alle-
gauit loco sui Idoneum et sufficientem sacerdotem substituisse 
qui in absencia sua omnia onera dicti Altaris ita.piene peregisset 
prout· ipsemet debuisset et deberet si dum et quando personaliter 
interfoisset, Et sic altare predictum in nullo spoliasset. Preterea 
Quod hoc non esset spoliare quia istud dependeret ex prima accione 
scilicet vtrum teneatur resideri et priuari possit propter non resi-
denciam, quia si non teneretur in dicto Altari sed plebania residere 
prout esset de Iure communi nisi probaretur de Iure speciali ad id 
obligatus propterea prouentus sui nec fuissent nec essent sibi sub-
trahendi Quod que antequam ad. residenciam Canonice vocatus quis 
priuetur fructibus suis spoliari non deberet et per consequens arti-
culus ille reuelans non esset sed ipse dominus Anthonius plebanus 
ante omnia restituendus quia absurdum esset vt ' actores qui iam de 
facto ipsum dominum Anthonium plebanum spoliassent eundem eciam 
per fudicium petant spoliari contende cogi Tandem tredecima diei 
pretacti mensis februarii dicto condam domino Thoma Vicario iterum 
ad Iura reddendas et causas audiendas pro tribunali sedente dictis-
que Johanne de Ilswa procuratore nominibus quibus supra ab vna, 
et magistro Antlionio plebano Bistriciensi alias de Nouazolio in cau-
sam attracto ab alia partibus corani eodem in Iudicio comparenti-
bus. Idem Johannes procurator ad informandum animimi prelibati 
condam domini Thome Yicarii quasdam scripturas exbibuit in hunc 
modum A d i n f o r m a n d u m domini ludicis animum Procurator 
et nomine procuratorio plebani de Cremnicia ac tocius Communita-
tis Cremniciensis contra et aduersus magistrum Anthonium pleba-
num Bistriciensem petentem se restituì ad fructus Kectoratus altaris 
sancti Georgii fondati in parochiali Ecclesia Cremniciensi offert hanc 
Cedulam dicens Quod nullo pacto prefatus magister Anthonius re-
stituì debet cum nunquam extitit spoliatus. cum prefati domini ple-
banus et Cremnicienses tanquam patroni prefati beneficìi reseruantes 
fructus prenominati Altaris hoc fecerunt ex eorum antiqua consue-
tudine contra absentes et non residentes : hoc eciam declarato : cum 
sepius foerit monitus sepefatus magister Anthonius et requisitus vt 
faceret residenciam vt est de speciali consuetudine prefati benefici! 
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alias priuaretar fructibus : et non fecit. Item dato sed lion concesso 
•quod aduersarius fui3set spoliatus. non turn meretur restitocionem.. 
quoniam petenti restitucionem obstat defectos notorius proprietatis 
tex e in c ad decima de restitucione spo. li vi Duo nanque beneficia' 
incompatibilia habere contendit aduersarius, quorimi quodlibet et 
•de Jure communi et consuetudine illariim Ecclesiarum Et specialiter 
ipsius Ecclesie Crenmiciensis personalem requirit residenciáis, quo-
ram beneficiorum neutruin pendet ex altero. Juxta disposicionem c. 
extirpande §. quia vero de prebèndis. Item non est restituendus 
aduersarius quoniam petit se restituì contra Jus scriptum ubi 
restitutio denegatili· vt voluit Bald in ti de pa constat §onis in 
principio Aduersarius nempe cum censeatur absen in prefato Recto-
rato Altaris Nicliil percipere potest vt in c ad audienciam iuncta: 
gl. 1. de eie non rest Et si qnicquam perciperet lioc fieret cuni 
pecato. sed quia cum pecato quis non est restituendus Ne foueatur 
in malicia sua vt in c literas de restii spo et ibi per abb, Syc in 
antepenúltimo notabili ergo etc. Et predicta offerì, se probatur : citra 
toni onus superflue probacionis, de quo protestator etc. Q u a r u m -
q u i d e m scripturaruni dictus dominus Anthonius plebanus, ab 
eodem condam domino Tlioma Vicario Copiam obtinuit cum tennino. 
triuni dieram ad replicandum eisdem scripturis alias ad . deliberan-, 
•durn D e i n . d e vigésima quinta die prescript! meiisis februarii, Cir-
•cumspectuo .Benedictos literatos de Somogwar procurator et .nomine· 
procuratorio dicti domini Anthonii plebani coram iamfato condam 
domino Thoma Vicario pro tribunali sedente. In Iudicio comparens, 
•quasdam alias scripturas in vim vt dixit responsionis et replicacionis 
contra prescriptos libellùm et allegaciones dictorum domini Joliaiinis 
plebani et aliorum litis consortom presente honorabili magistro Nicolao 
pwr presbitero de dieta Crempniczya procuratore et eo nomine procu-
ratorio dictorum dominorum patronorum de cuius eciam mandato pro-
curacionis ex actis predictis coustitit et constat exhibuit et presentauit 
sub liiis verbis Ad li e c r e s p o n s i o n e s b r e u i s s i m e et proba-
ciones Magistri Anthonii plebani in Nouo Zolio, Et primo ad illam 
c-lausulam siue ad illnm Artieulum in libello positom, vbi dicitor Die-
bus vero preteritis predictam plebaniani in Nonozolio in tituluni 
suscepit Ibidemque resideuciam personalem facit supradictum altare 
reliquendo, Ad hunc Artieulum respondetur Qupd magister Anthonius 
plebanus Bistriciensis tilulum suscepit post spoliacionem obuekeianum 
et fractuum sui Altaris videlicet in eiusdem titoli execucione quam 
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ostendet tempore oportuno, sed quod in Nouozolio residenciam facit 
personalem Juste èt· Juridice facit Cum inter duo compatibilia deseruit . 
pérsonaliter maiori beneficio videlicet curato et minori beneficio vide-
licet simplici et non curato per alium honestum sacerdotem et hoc 
de Jure, potest fieri vt dicit panorama in c. de multa de preben a 
contrario sensu fitere, Nec simpliciter reliquit predictum Altare sed 
deseruit fili per alium vsque in hunc diem, qui omnia onera et 
seruicia .altari incumbencia ita piene peragit, pro honore dei. et 
bonestate Ecclesie parochialis, ac si esset dictus .magister Anthonius-
person'aliter presens Queiiiadmodum · et prius factum est, Quando 
idem - magister. Anthonius absens fuit ad qiiartum annum in Studio 
Cracouiensi Et tarnen ìiunquam fuit Monitus per dominos Cremili-
cienses ad personalem residenciam nec Spoliatus. fructibus et ohuen-
cionibus altaris sicut modo sit propria anctoritate edrum Eciam 
antequam dictus'magister Anthonius venit in plenam veram et realem 
possessionem diete plèbanie Nouosolensis fuit spoliatus fructibus 
altaris absque Auctoritate superioris Eciam postquam spoliatus extitit 
adhuc idem magister Anthonius interdum personaliter suo deseruiuit 
altari Quia cum -Interdum venit Cremniciam in propria persona degit 
in suo altari et quasi suum liabuit domicilium ibidem cum omnibus 
rebus suis. Et cum hoc Substitfiit vnum Idoneum Sacerdotem qui 
continue deseruiret Altari quemadmodum ibidem moris est. Ad Sccun- : 
dum Articulum in libello postquam vbi dicitur Cum autem ex 
antiqua et approbata hacteuusque obseruata consuetudine supradic-
tum Altare sancti Georgii martiris similiter residenciam requirit 
personalem etc. Respondetur Quod hec' fuit antiqua consuetudo in 
Cremnicia obseruata, - et liactenuS obseruatur Quod Rectores Altarium 
in Cremnicia per se .uel per alium deseruiunt et deseruierunt causa 
poscente racionabili, quemadmodum eciam in multis Rectoribus 
ibidem . seruatum est, Nam magister Paulus, henyl de Cremnicia 
felicis recordacionis Rector Altaris ibidem sancti N. plurimis deseruiuit 
annis per alium Secerdotem suo Aitali, Gum personaliter fuit predi-· 
cator in Nouosolio per annos multos Et tarnen residenciam perso-
nalem non tunc fecit in Cremnicia vbi liabuit Rectoratum, . Nec eo 
tempore fuit priuatus Censibus et fructibus sui Altaris, Nec domini 
Cremnicienses tanquam patroni illius Altaris Sicut et magistri 
Anthonii in eo casu contra eum insteterunt Sedi-quiete et pacifice 
Idem magister Paulus possedit Rectoratum et obuenciones sui altaris 
Idem item magister Paulus nouissimis eciam annis fuit predicato!· 
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in Schebnicia : Nec' eo tempore sicut nee aliis' temporibus aliquam 
sensit siue habuit molestiam de non sua residencia personali in suo 
Rectoratu a dominis Oremniciensibus Sed per alium deseruiuit Sicut 
ét modo dictus magister Anthonius eciam per' älium sine preiudicio 
Ecclesie paro ebialis deseruit In nulloque ali quem defectum sericiehs 
Item dominus Paulus Scbad. Canonicus Strigoniensis, pluribus stetit 
Cracouie annis, Et hodie dat operám literis Ferrarle Et taméii non 
tacit residenciam personalem in suo Rectoratu in Cremnicia - Sed 
per alium deseruit in suo beneficio Nee in boc molestatili but 
fructibus priuatur a. dominis Cremniciensibus quemadmoduin dictus 
magister Anthonius Item dominus Petrus de Schonovia pie memorie 
immediatus antecessor eiusdem alta ri s sancti Georgi! martiris longo 
tempore fuit absens Viam in terram sanctam faciendo, Et interim 
deseruiuit suo Altari per alium. Nec priuatus est fructibus Item 
dictus magister Antlionius plebanus Bistriciensis Rectorque altaris 
sancti Georgii martiris in Cremnicia, pluribus stetit Annis Cracouie 
et per totum illud tempus deseruiuit per alium in suo Rectoratu 
Et tamen a dominis Cremniciensibus nunquam pro personali resi-
dencia est vexatus aut monitus aut conuentus, Sed quiete et pacifice 
per alium deseruiuit suo altari. Hodie autem impugnatili· et grauissime 
vexatur. A dictis dominis Cremniciensibus, contra deum et Justiciam 
eins, et patitur spoliacionem obuencionum et fructuum sui Altaris 
quod nulli vnquam Rectori factum est Crenmicie. Sed primus est 
ille qui in tantum spoliatur et vexatur a dominis Cremniciensibus 
non interueniente auctoritate superioris Sed sola vi et potencia ymo 
dominum Nicolaum Czon qui in Mola auraria dicti magistri Anthonii 
laborém exercét pro censu ebdomadatim predicti domini Ciues Crem-
niciensés cogant et comp'ellunt, vt Censum per Ebdomadas magistro 
Anthonio non tribuat, Sed tarnen dominis deponat, quod alias non 
est factum. Item dominus Georgius Wanderer ' felicis memorie 
plebanus olim in Nouosolio antecessor immediatus predicti magistri 
Anthonii habuit Reetoratum Altaris sancti Nicolai in Cremnicia in 
ecclesia parochiali, Et post eleccion'em institucionem et confirma-
cionem plebanie in Novosolio, vbi fecit residenciam personalem 
pariter tenuit et possedit altare suum in Cremnicia quiete et pacifice 
vsque ad finem sue rite, et domini Cremiiicienses nunquam eiusdem 
residenciam personalem -requisiuerunt nec èàndem facere amonuerunt 
aut insteterunt Qui· tamen Georgius eodem modo habuit duo 
beneficia vnum maius videlicet plébániám in Nouosolio vbi fecit 
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residenciam personalem et aliud minus videlicet Rectoratum Altaris 
sancti Nicolai in Cremnicia vbi non fecit- residenciam personalem 
Nec privatus est obuencionibus et fructibus sui altaris, Sed paci-
fice tenuit et possedit vsque mortem. Magister vero Antbonius 
in eo casu spolium patitur etc. Ad hoc eciani respondetur vbi 
additur ad libelluni Q.uod magister Antbonius spoliasset altare 
personali sua residencia Q.uod hoc non est spoliare, Pendetque 
a prima actione scilicet vtrum teneatur residere et priuari possit 
propter non residenciam. Certuni est enim Quod si non tenetur in 
dicto altari sed plebania residere prout- est de Jure communi nisi 
probaretur aliud de Jure speciali ad id obiigatus propterea prouentus 
sui non· erant nec sunt subtraliendi, ymo autequam vocatur ad 
residenciam Canonice quis priuatur fructibus suis spoliari tarnen 
non debet et per consequens articulus iste non est reuelans Ipse 
enim reus ante omnia restituendus -Nam absurdum est Actores iam 
de facto propria auctoritate eum spoliarunt et tum lioc per Judicium 
petunt spoliari ac contendere cogi. Q u i b u s q u i d e 111 scripturis 
et responsionibus corani prefato domino Nicoiao pwr presbitero 
perlectis et per eum auditis et intellectis Idem dominus Nicolaus 
presbiter nomine procuratorio quorum supra ad illas replicando obiecit 
qualiter. dictus dominus Antlionius plebanus se spoliatum pretendere 
non posset cum ipsi domini patroni vsi fuissent Jure suo, quo scilicet 
ex antiqua et hactenus obseruata consuetudine diete ecclesie Crem-
niciensis, beneficiati in eadem absentes et non residentes de licencia 
plebani vel alia legittima vel privilegiata causa iisdem domini patroni 
retinere possent· Spoliacio autem sonaret in vicium seu actum 
violentimi. Cum tarnen dicti domini patroni non nisi ; vt prefertur 
Jure predicto ad retencionem prouentuum dicti domini Anthonii 
plebani diu absentis processissent. Posteaquam dictus dominus 
Antbonius plebanus post suseepcionem tituli eiusdem plebanie in 
ipsa plebania pluribus mensibus ex dicto Altari suo absens stetisset, 
etper dictos dominos patronos ad residenciam in ipso altari facieudam 
pluries vocatus et amonitus, venire et- residenciam facere non curasset. 
Quanquam nee illud iuuaret ipsum dominum Anthonium plebanum 
vbi idem in · prescriptis suis responsionibus. quendam dominum 
Gregorium AVendrar altaristaui sancti Nicolai et quosdam alios 
dedueeret. Eo quod omues illi aut de licencia plebani loci predicti 
aut alia legittima et probabili de causa absentes fuissent et tollerati, 
dictus autem dominus Georgius presbiter, qua ex dicto altari propter 
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carenciam prouentuum eiusdem, nil percepisset. Ob hoc tandem 
astrictus nimia paupertate effectus fuisset Cappelanus Cremniciensis. 
Deinde in vna Capella ibidem Cremnicie fondata similiter quasi 
decern annis seruiuisset· nullos tamen prouentus dicti altaris perce-
pisset. Ymo postea titulus quoque dicti altaris propter carenciam 
prouentuum totaliter deletes et supersessus fuisset. offerens se et 
partes suas prefatas dictus dominus Nicolaus presbiter premissa in 
quantum facti sunt et in facto consistent probaturum citra onus 
superfine probac-ionis. quibus habitis Tandem quintadecima die 
mensis Marcii dicto condam domino Thoma Vicario ad Jura reddenda 
et causas audiendas pro tribunali sedente, dictisque domino Nicolao 
presbitero, et Benedicto de Somogivar procuratoribus nominibus 
quibus supra coram eodem condam domino Thoma Vicario in Judicio 
comparentibus, et se se hincinde super eorum intencionibus ad 
probandum mitti petentibus Idem condam dominus Thomas Vicarius 
preuisis et diligenter examinatis dictaruni parcium Allegacionibus 
responsionibns et excepcionibus, ac aliis in .Judicio deductis ambas 
partes prenominatas in quantum dedncta per eas essent de Jure 
admittenda et reuelancia ad probandum admisit Examen testiera 
certis dominis Ecclesianim plebanis in partibus committendo. Cumque 
post modem nonnulli testes ad eiusdem condam domini Thome 
Vicarii in dictis partibus pro parte vtrarumqvie parcium recepti et 
examinati, ac tandem eorundem testium dicta ac attestata seu 
deposiciones Vigesima octaua die mensis aprilis Coram nobis prefato 
Donato Vicario post obitum prefati condam' domini Thome Vicarii 
in dicto Vicariates officio succedentibus, in Judicio exhibite fuissent 
Nosque consequenter attestaciones vtriusque partis ipsis earumque 
procuratoribus volentibus ac petentibus publicasseinus. Et copiam 
earundem dictis partibus cum certo termino in actis cause eiusdem 
expresso, ad dicendum et excipiendum hincinde si quid dicere vel 
excipere volebant verbo vel in scriptis contra huiusmodi dicta et 

: attestaciones testium decreuissemus et concessimus et nonnulle 
excepciones et consequenter alie scripture et allegationes nobis 
per easdem partes seu earum procuratores vtrimque facte et 
deducte fuissent Deinde ad Instanciam dictarum parcium petencium 
Causam presentem terminali et finiri et in eadem ex probacionibus et 
aliis deductis ad Sentenciam procedi Visis itaque per nos et diligenter 

-inspectis. libello responsionibns et excepcionibus necnon probacionibus 
vtriusque partis ac omnibus aliis hincinde per easdem et earum procu-
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ratores allegatis et deductis. quia liquide constitit nobis non modo ex' 
àttestacionibus testium dictorum dominonim patronorum Veruni eciam 
probacionibus eiusdemmet domini Anthonii plebani. Quod omnes 
Altariste. diete Ecclesie Crempnicziensis ex antiqua et approbata 
hactenusque paeifice obseruata consuetudine eiusdem Ecclesie perso-
nalem residencian! beneficiorum suorum in iamfata Ecclesia habito-
•rum facére tenentur et non facien.. dicti domini patroni, nisi tales 
absentps sint. ex licencia plebani loci predicti vel alia legittima de 
causa,,census seu prouentus retiñere possunt. Et Item si aliquis taliuin 
beneficiatorum · heueficium curatum sine simplex alibi receperit seu 
obtinuerit. aut se a residencia beneficii sui in iamdieta Ecclesia Cremp-
niciensi suhtraxerit et infra sex menses residere neglexerit vel non 
curauerit Extunc patroni heneficium liuiusmodi alteri donare et ad 
illa alium . Idoneum presentare possunt Ob hoe tandem Vigésima 
sexta die mensis Maii nobis in porticu diete Ecclesie Strigoniqnsis 
ad Jura reddenda et causas audiendas pro tribunali sedentibus clictis-
que -Johanne1 .de Il seva pro dictis dominis patronis ah vna ac Nobili 
magistro Anthonio de Myletincz Strigonii residente pro prefato domino 
Anthonio plebano nominibus procuratoriis, de cuius eciam mandato 

. procurationis nobis constitit ab alia partibus- coram nobis in Judicio 
comparentibus et petentihus. In causa ipsa in dei nomine conclusi-
mus, et pro concluso liabuimus. Et demum ex iis que vidimus et 
cognouimus de Consilio domiuorum Jurispèritorunr coassessorum 
videlicet nostrorum quibus merita diete Cause fideliter communica-
uimus ad prolacionem nostre. Sentencie diffinitiue processimus eam-
que in script-is tulimus in liunc qui sequitur modum. C r i s t i 
n o m i n e i n v o c a t o de Jure peritorum Consilio per hanc nostram 
diffinitiuani Sentenciam quam pro tribunali sedentes, solum deum 
pre oculis liabeutes in liiis scriptis ferimus proininciamus Sentencia-
mus decernimus et declaramus In causa que coram nobis Inter 
Veiierabilem virum dominum Johannem plebanum Cremniciensem et 
Circumspectos viros Juratos et Cines Cremnicienses actores ex vna: 
et Veiierabilem virum magistrum Antlionium Rectorem parochialis 
ecclesie de Nouosolio reum et in causam attvactum De et super 
residencia non facta nel facienda seu absencia a Capella seu altare 
sancti Georgii martiris sito in plebe Cremniciensi, et fructuum diete 
Capelle siue Altaris retencione et aliis in actis cause deductis et 
illorum occasione partibus ex altera iu prima instancia pendet inde-
cisa, dicto magistro Anthonio non licuisse neque licere absentare 



•se a dicto.· altari sancti, Georgii eo modo quo feeit'et per conse'queus 
non residenciam ipsius' sine·' absenciam a· dicto rectoratu dicti altaris 

• fuisse illicitam et Iniustam Judicaiidum et dcclarandum fore, et ita 
Judicamus et declaramus, -prefatumque' màgistrum Anthonium si 
predictum altare retiñere voluerit ad faciendam in dicto Rectoratu 
sine C'apella Cremniciensi personalem residenciam teneri et obliga-
turn fuisse et esse, alias predictis actoribus licitam esse iuxta ipso-
rum coiisuetudinem Alium Idoiieum Sacerdotem -quena voluerint in 
rectorein dicti altaris Sancti Georgii martiris qui ibidem personalem 
faeiat residenciam eìigere sine presentare et .deputare .ludica ndum 
et Declarandum fore et ita .Judicamus et . declaramus et. euudein 
màgistrum Anthonium in casti non residencie ut premittitur a Recto1 

ratu dicti Altaris amouendum esse et amouere posse declarandum 
•esse et ita declaramus. Et alias acta gesta et facta super fructibus 
dicti altaris· per dictos actores instas fuisse et licitas et pròpterea 
ipsos actores a petitis pro parte dicti magistri Anthonii ab.soluendos 
esse et ita absoluintus : eundeniqué màgistrum Anthonium in expen-
sis in buiusmodi causa-pròpterea factis condemnandnm fore et ita 
condemiiàmiis : taxacionem quarum nobis uel successori nostro impos-

.Jerum reseruamus. I n q u o r u m o m n i u m et singiilorum fidem et 
testimonium premissorum presentes literas nostras siue hoc presens 
publicum Instrumentum' seriem Sentencie et processus nostri buius-
modi in se continentes ··. seu continens exinde fieri nostrique Sigilli 
vnacum subscripcione Notarli public-i infrascripti et eiusdem processus 
nostri -sen cause .buiusmodi-scribe, fecinius appensione communiri. 
L e c t a l a t a et in scriptis pronunciata fuit preinserta nostra Sen-
tencia diffinitiua coram dicto Notario et testibus infrascriptis Anno 
domini Millesimo Quadringentesinio Nonagésimo quarto Indicione 
duodecima Die vero pre'scripta Vigésima Sexta die mensis Maii 
bora terciarmn uel quasi . in porticu diete Ecclesie Strigoniensis 
Pontificatus siquideni sanctissimi in christo patris et domini, domini 
Alexandri diuina prouidencia pape Sexti Anno secundo. Presentibus 
ibidem Venerabili et Egregio domino Georgio de priolis decretorum 
•doctore, sánete Marie virginis. et honorabili magistro Nicolao de 
posega. sacratissimi Corporis christi Capellarum ad latus diete 
•ecclesie Strigoniensis fundatainm Rectoribus et Canonicis eiusdem 
ecclesie Strigoniènsis necnon Notabilibus et Circumspectis viris 
Benedicto de Also Zegedv Tlioma de Ezek et Francisco Wydvvos 
literatis Strigonii residentibus Aliisque testibus fidedignis prola-



cioni eiusdem Sentencie nostre interessentibus et- in testimonium 
requisitis. 

Et ego Nicolaus natus Georgii de Athya, Clericus Quinque-
ecclesiensis dyocesis, Sacris apostolica et Imperiali auctoritatibus 
Nótárius publicus. Causeque ac parcium prescriptarum. tam Corani· 
prefato domino donato vicario quam condam domino Thoma de-
Ibafalwa preposito sancii Georgii martiris de Viridicampo Strigonien-
sis similiter Nótárius et Scriba. Quia premissis omnibus, dum sic 
vt premittitur tìerent et agerentur interim, eaque sic fieri vidi et 
audini. Ideo has literas. siue hoc presens publicum Instrumentum 
cum processibus prenarratis de mandato eiusdem domini donati Vicarii 
confeci notaui et public-ani ac me aliis legittime prepedito per alium. 
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Idorieum et fidelem co'nscribi feci, Signoque et nomine meis solitis 
et consuetis, cum appensione sigilli dicti domini donati vicarii, robo-
raui et consignaui Rogatus et requisitus in fi dem et testimoninm 
omnium et singulorum premissorum. 

. XX. 

. ^ 1485. Curialprotocoll ex 1491, folio 94. 
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be§ Jfamfjafftnn getreu ^aiius Äljruegen be tjeit 9iid)ter, ißor Ginem 

. Grfjamen 3iatt erfdjtenen fein be Grfjamen guerfid»tigen jßani ©d»aiber 
an ©tatt feiner fdpuefter Satfjariitn Stadjgeloffnn SBittib föerrim Grift an tt 
Sangffetber», fetigen, etroo »nfjeto aibgenoffenn, uitb iren Gr ben aber 
ffjinber : auff Ginem, 93nb.. |>err petter SSngerfeinbt ¿ufampt feinem 
fdjroager SDlatljia fßammgorttn auff beut anbern taif, Gfdidjer fienobieit 
f)albnit, ©o pei) ber Gapeitnn ber gepurtt ber Suugfraroeun Sharia, 
finbt: firo toeiicfjen fid) f)er petter obengenant önb fein fdpuoger uor-
maintf) ebertgieid) be gered)tigfait jufampt Srignn pfjabitn, 9ii§ be 
fra in Griftannpn aber 3>re Grben. Terpafbemt auff baiben taiien 3iugii£>» 
»or Ginem Gr jj amen Tìatt eincpfteiinn, Slutf» Seftament fuerjubringint 
beluilligt ift luorben. SBeiidje fo nad) notturfft bitrd) Ginen Grfjamen 
rabt nad) orbniing be§ 9Recf)tnni· uorfjertt, 3ft entlief» onb foberlid) 
burdj ba§ teftament pernii S(uguftin§ 2angffefber§, ®ef§ .jpertut Griftani 
£angffeiber§ uater, batber loblidjer gebecfjtno§, fo burd) .pernii Rantum 
©d)atber oorgetragen ift, Grfent luorben, ,ba§ foiicfjc ftenobien pei) 
obengenantten Gapelimi, ber grauen fatparina Griftannin uiib Sreix 
Grben ßugeijöretiiu, 9lad) bem fpe bann burd) bi Stigmi bor gefd)afft 
luernn tuorben, Silfo aber unnb i)t)ui ber geftatt ,ba§. foticfje Gienobien 
Gf»r fety nun uil aber luenigf, gro§ aber fiein, ©iiberin aber uorgolbte 
tmjuriitiid) pei) offtgenantten Gapeilun pleibnn foilnn, mie bann 3>f)m 
angtjaigt unnb anfgebrudt mirbt, SBelidjS Uon morti) luortti) tìauttet 
Unb fior fjernad) begrieffnn uerDeidjnet ift: . 

29/fi 1526. ' . 

Anno Domini 1485 die. Dominico Infra Octauas Epiphani 
domini hora Secunda post meridiem. Sagax vir Augustinus Langs-
felder Sana et .debita ratione, et deliberata voluntate, „Coram vene-
rabili viro Domino Johanne Bogner de Lewtscha: pro tunc plebano 
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Cremnicieiisi : · Necnon coram Georgio presbitero Rectore--altaris S'. 
Nicolai de eadem confessore suo E t corani Domino Johanne Schaider 
fratre suo, Necnon corani Nobili viro Peck Paul et paulo Tyl morante 
in Camera Regali vlt-iniam voluiitatem suam sic ordinauit. voluit 
et fecit : . ! ' . 

. Primo de ipsa Capella Constructa ad S. Ivatbarinaiii. 
Iteiii primo, Omnia · ornamenta et Calices, Et omnes reliquie 

argentee: deaurate indissolubiliter maneant cum Capella, .Et patroni 
ex parte mea sint vxor mea: et filius meus Cris'tanus, Ad residuala 
partem sit patrona domina Stanckyn. . ' 

Item pacificalia duo similiter ad Capellam. 
Item habeo molendina duo niitto illa vxori: et filio meo Cris-

tallo.-' Ita ut de illis tenèantur duo sacerdotes. Sed si defecerint 
niolendina, tiinc téneatur vn'us secundum posse. Et sint patroni 
vxor· mea et .filius nieus Cristanus, Et si illi dec-ederent, Tunc- sit 
patronus frat-èr • meus : aut 'fil i i .sui, Sed si illi Rerum decederent, 
Tunc sit patronus plebanus prò tunc existens. „ ' ' 

Item omnia montana in Crempnitia. Et in· Monte Rcgis niitto 
vxori mee : et filio meo. Cristallo, sed adhuc mibi soli réstant debita 
fiore: 1267 omnia lego vxori-mee : et- filio meo) domimi, alodium, 
mobilia et immobilià queque alia. · .. . 

Item vulgariter goltnodl : et annulum cuin lapide turco, lego 
specialiter filio' meo : ' • · . - . 

Item omnia Clenodia que sunt- diuidantur equalifer vxori et 
filio meo Cristanno ·/'.. . 

Pro salute anime ·/. : ' " ~ 
Item ornili die dominico : det-ur vinum ad liospitale, et ad 

leprosorum, similiter domum animarum Cuilìbet persone per quar-
tale: et lioc per totum annum. , ' . 

Item Cuilibet sacerdoti in Crempnitia detur fiorenus 1 ·/. 
Item Tricesima soluatur sicut nioris est. 
Item floreni 900 dentili- Ciuitatibus prò quibus eis promisi et 

tìdeiussi : Et illi floreni debent recipi de peccuniis quas obligatur 
ipse Dytt-lpach ex parte plumbi : Et domini Crempnicienses babent 
in hoc fi. 170 quos receperunt. 

Item fi. 100 obligantur mihi domini ex parte turris vt patet 
in libro C'iuitatis. 

Item Nigram tunicam mardorinam confessori meo : — ' 
Item argenteum vasculium vulgariter, dass silbeni Legl, 
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,iratri meo Jolianui Baccalaureo et omnia attinencia ad' probam 
faciendam: — ; 1 

Item inox post mortem meam omnia Clenodia diuidantur in 
duas partes vnam partem vxori : aliam filio meo : Sed partem filii 
mei debent tenere in potestate ipsi testamentarii vsque dum filius 
accrescat. Sed si 'filius moreretur ante tempus debite rationis tuuc 
omnia illa Clenodia filli mei : debent dari pueris fratris' mei Johannis 
Schaider : — . , . • : 

. Item Schubam Bubeam ex Atlass siniiliter -fratri meo Johanni 
Baccalaureo. . 

Item Ipsi Pribiczer Baccalaureo dentur floreni 20 
Item monile vulgariter hefftl, aureum filio meo ·./'. •' 
Item prompta pecunia in toto manet fi. 741. 
Itèm Contestes Huius Testamenti sunt Providus vir : Dominus 

Erasmus., pro tunc Judex : Ciuitatis Cremniciensis, Neenon Dominus 
philippus .Hub, Et Dominus Petrus Schaider, pro tunc Consules 
Ciuitatis Cremniciensis. . . · 

. .:. ' XXI. 
"/» 1573. Tomus I, fons 27, fase. 1, nro 111. 

Kremnitz. bittet den Kaiser unter Anderem : „dignetur prae-
tactum Moleiidinum frumentarium Civitati Creniniciensi .clementer 
donare et ex-speciali gratìa tempio B e a t a - e M a r i n e Y i r g i n i s 
i n c a s t r o ibidem existenti et s'cholae recens constructae applicari 
facere; et ex eiusdem prouentibus edifieium templi voragine ignis 
desolatum vicissim restaurali et ornamentis dehitis decorai! uécnoii 
Collega unus atque alter ad pie erudiendam iuventutem in ludo 
nostro litterario commodiüs interteneri possint. Cum enim, ut prae-
missum est: ad pios usus dictum moleiidinum a Concivibus .nostris 
olini legatura sit, non cupimus eius proventus. nunc quoque, ab 
Ecclesia alienai!, auf ad profanos usus converti, sed potius iisdem, 
gloriam Dei e t . aedificationem Ecclesiae, prout officium nostrum 
postulai, promoveri et posteritati quoque nostrae aliqua relinquere 
m o n u m e n t a . . . ' 

X X 1 [ · 
- ' I i 1573. Tomus I, fons 27, fase: 1. nro 112. 

Ser Slremuifiei· Samntergraf SBoif 9ioll unb ©initefjmer ßeopolb 
©traffer, begutacgtenb bas Äremniger ©efuef), bertcfjten ber ¿poffamtner : 
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„ . . . . SBere tmfcr» geringen nerftanbté . . . . ba· me(£)öcf)ftgebad)t S t 
Sijnt) mt e t c . . . . fifjirdjen nnb ©cfjneien woll gewogen,. 3n angeregt 
beren oon Srem&nifi mtbtertfjenigift ©uppiicieren, bergeftaüt, nnb ©on= 
bition, wie eben nermeit, gnebigift bewilligte, 33nnb bie Sijornniiill jambt 
berfelben gefeiten ber Stf)ircf)en auf bem ©djiofj. bafelbft, bamit biefelb 
fambt ber .'©djueien, wie fidj gebiirt, wiber gugeridjt, D m ib ©otte» elfr 
barburdj gefnrbert werben muge, auf, gnaben fcf)encft)te. . . . " 

XXIII. 

"/« 1504. . Tomus I, fons 21, fase. 1, nro 25. 
Honorabili domino plebano Crempniciensi dioecesis Strigo-

niensis nobis in Christo dilecto. . 
Thomas Amadeus de ferrar, do. vicarius Ecclesiae Strigoniensis 

generalis. . 
Honorabilis nobis dilecte Salutem Expositum nobis fuit ex 

parte egregii domini Georgii Owssy administratoris proventuum 
archiepiscopatus dictae Ecclesiae Strigoniensis, Quod Communitas 
Ciuitatis Oremnicieusis ex antiqua consuetudine singulis annis pro 
tributo montis ad mensam archiepiscopalem Strigonien. trigintaduos 
llorenos auri dare et persolvere tenetur. Nichilomius tum dicta 
communitas jamfatae Ciuitatis Crempniciensis hujusmodi triginta-
duos ttorenos per et infra, tempus quod Reverendissimus dominus 
Thomas Cardinalis et archiepiscopus archiepiscopatum praedictum 
habet et tenet recidere et persolvere non curasset. Quare fuimus pro 
parte ejusdem domini Georgii administratoris debitorum instanter 
requisiti, ut superinde opportune, providere dignaremur : vobis igitur 
in virtute sanetae obedientiae et sub excommunicationis poena tirmi-
ter praeeipientes committimus et mandamus, quatenus reeeptis prae-
sentibus dictam communitatem in loco epio generaliter comuniri 
solet: alias in Ecclesia parochiali publice ac alta et intelligibili 
voce ex parte nostra requiratis et amoneatis, quam et nos harurn 
serie sie monemus, ut ipsa infra sex dierum spatium a die vestrae 
requisitionis et monitionis de ipsa feria computandarum, quorum 
dierum spatium eidem pro primo secundo tertio ac ultimo et peremptorio 
termino monitioneque canonica et sub poena interdieti ecclesiastici 
praefigimus et feeimus in his script-is de praefatis trigintaduobus 
florenis auri persingulos annos infra tempus praetactum negligenter 
insolutis computandis annotato domino exponenti et ad mensam 
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praedictam satisfacere debeant et teneantur realiter et cum effeetu. 
Qua si id fecerit, bene quidein, alioquin lapso dicto sex dierum 
spacio dictum ecclesiasticum interdictum per nos modis praemissis 
impositum observetis et faciatis firmiter obseruari tarn diu, donee 
•de praefatis debitis communitas satisfacerit effective et de ipsius 
interdicti relaxabimus ubi (vel ut) constiterit evidenter. Si vero 
jamfata communitas aut aliqui ex ipsa se actione praemissorum 
injuste aggravates fore allegaverint, extunc singulares personas 
nominatim et in specie in persona vero dictae communitatis Judi-
cem cum Juratis et aliis potioribus ad instantiam dicti domini 
exponentis in nostram peremptorie citetis praesentiam ad terminum 
•competentem, certiffcantes eosdem, Quod ipsi ulterius non ibi in 
partibus sed per edictum in foribus liujus almae ecclesiae Strigo-
niensis publice citetis in causa et causis bujusmodi ad partis coram 
nobis expeditam instantiam Juris fuerit ad ulteriora procedemus 
alterius partis absentis vel contra noil obstantis et tandem seriem 
vestrae executionis nobis suomodo conscientiose rescribatis, prae-
sentes in specie rémittentes. Datum Strigonii die sexta mensis 
Junii anno 1504. 


